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0 Functions

CLICK Change mode: Previous Play\Pause Next track
Bluetooth, track
MP3, AUX

v v M v

DOUBLE
CLICK- __
ON\OFF
backlight*
A A A A
' ' ' '
LONG Backlight Volume - Long press 2 sec: Volume +
PRESS mode on\off TWS
Long press 5 sec:
re-enter the pairing
status
TF card
i (sold separately) -
AUX ﬁ::’al:;gltr;gr insert till it clicks**

On/off

z TF

USB

O«

> I<

AUXIN OFF/ON

8
..__.__._) 2
H(--

Charging
Type-C 5V
USB flash

drive
(sold separately)*

*When the backlit speaker is operating, there may be a slight background sound that can be heard
in absolute silence; if it bothers you, turn off the backlight by double pressing M

**USB flash drive and TF drive must be up to 16GB in size and formatted in FAT32 system

e Charging

USB charger <--
is sold separately

o Bluetooth connecton

<& shetoon

="

0000 o

Click - Select
Bluetooth mode

e Using two Z8 at the same time (TWS mode)

== 4. Press and hold for 2 seconds on the right

wmzs
speaker E

5. Wait for the speakers connect to each other

6. Turn on Bluetooth on the phone

1. Turn off Bluetooth on your phone - ----- > .
2. Turn on the both speakers 9
- 3. Select Bluetooth mode on both speakers @ ot

e AUX playback

Connectingtoa TV

i - >

Click - Select
AUX mode

ATTENTION: if the TV does not have a headphone output, you cannot connect a speaker to it!

Wired connection to a laptop or smartphone

o X8 —

.
0 CmE -
o

->

..) A

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,
sold separately >

Click - Select

> Q Q@ @ @

ARM

@ anpdwnnypLtp

Ubinuty

Zwgnpnninpl

fuwnwgtip \ nunwn

Lwhuyhunwd

Imhange ntidhu, Bluetooth, MP3, Aux
Unllwyh ubinutip - \ Off Backlight *
Enluup dwdny

Pwpapnienll +

Long Press 2 uyplywli. Un \ off Tws
Bnlwin utindtip 5 duyplyuwl. Upyhu
Untinpwignbip gnygh Yuipquidhfwlp
Puwnanwlunu -

Long Press - Backlight Mode

TF pwpun (Jubwnynud £ wnwldhl) -
Stnuwinnbp Uhusbe wil uunwglunud £ **
Lhgpwynpntup Type C 5V

AUX

Lhgpuinpuuil gnighs

Uhwgnud wlguinnud

USB Flash Drive (Juitwnyntd winwlahl) *
*Gpp (ntuwdnph funubiwlyp gnpdnud E,
Yuwipnn £ (hUt Uh thnpn $nliuhl dwgl,
nnp Ywintith £ ub pugunawly
nnuywdp. Gt nw dtiq
wlhwlgquinwglnud £, wlpwiinbp
hbwntih (nyup “Yphuwyh ubndbind U

** USB Flash Drive tiL TF Drive- p whinnp £
LhUh JhUusk 16 GF swthh b
Inpwnuwidnpluid FAT32 hwdwlwpgnud
@ Lhgpwpuwihnud

Lhgpwpewthnid

Quilid]wd

USB |hgpwinphsp Juitwnynud £
wnwldhl

© Bluetooth Connecton

Lununwigntip - Cuinpbip Bluetooth ndhdp
@ Oquwugnndtyny kplyn. 28
UhbLunyl dwdwilwly (TWS nkdhd)
Ulipwintip Bluetooth- p abip htinwpunuh
Upuw

Uhwgntip Gpynt pwbiwfunulibpp
Clwnntip Bluetooth nbdhup Bpyn.
funuwubph ypw

Ubindtip b wwhtip 2 Juyplywil we
funuliwyhu

Uwjwubip, np pwbiwfunulibnp Uhwgbp
Uhdjuitig

Uhwgnbip Bluetooth htnwunup

© AuxLjwquplnudp

Uhwgnud htinniutnwgnyghl

Clwnptip Aux nkdhdp

Nipwnpnipintl. el hinnLunwgnygp
sntuh wywlpwlwiubph wnnwnpuilp,
nLp sbp Yupnn Uhwgt funuliwyp
npuil:

LwpwihU Yuwy E Unnuepniph Yuid
udwne$nuh htinn

2TRS (F) - TRRS (M) wnwwjnbip,
wnwldhl Jubwnwd

Clwnnbip Aux nbdhdp

AZE

@ Funksiyalar

Kliklamak

Novbati yol

Play \ fasila

Swalki yol

Change Mode: Bluetooth, mp3,
aux

Ciit kliklayin - Onu sondrtin *
Uzun basmaq

Yiiksaklik +

Uzun basin 2 saniya: OFF TWS
5 saniys uzun basin: clitlosma
statusunu yenidan daxil edin
Yiiksoklik -

Uzun basin - anxa isiq rejimi

TF karti (ayrica satilir) - Tiklanana
qadar daxil edin **

Sarj Type C 5V

AUX

Sarj gostarici

Yandinb-séndiirme

USB flash stirtictisi (ayrica satilir) *
* Skitli danisan islayarkan, miitlaq
stikutla esidils bilen bir az fon sasi
ola biler; Sger sizi narahat edirss,
arabani iki dafe basmagjla
séndiiriin

h stirticlisti ve TF

st lclisti 16GB-a qadar
olmalidir va FAT32 sisteminda
formatlanmalidir

 sarj

Saij

Doldurulmus

USB sarj cihaz ayrica satilir

© Bluetooth Connecon
Tiklayin - Bluetooth rejimini secin
@ Eyni zamanda iki Z8 istifads
(TWS rejimi)

Telefonunuzdaki Bluetooth-u
sénddiriin

Har iki dinamiyani yandirin

Her iki dinamikda Bluetooth
rejimini secin

Dogru dinamikda 2 saniys basib
saxlayin

Dinamiklarin bir-birlarina
qosulmasini gozlayin

Telefonda Bluetooth-u yandirn
© Auxcalma

Bir televizora gosulmaq

AUX rejimini secin

DIQQST: TV-nin qulaqliq ¢ixist
yoxdursa,

Bir spikeri ona baglaya bilmazsen!
Bir laptop ve ya smartfona simli
olage

2TRS (f) - TRRS (m) adapter, ayrica
satilir

AUX rejimini secin

BEL

@ Oyniupii

Haujchyub

HactynHbl Tpak

Mpaiirpaiue \ May3a

ManapaaHi Tpak

PaxbiM Shange: Bluetooth, MP3, AUX
[lBoiiubl NCTPbIK

[loyras npaca

MyyHacup +

[loyra HavjicHiue 2 cekyHap!: Ha \ off tws
[loyra HaujicHiue 5 cekyHz: nayTopHa
yBAASILIe CTaTyC CnapBaHHA

MyyHacub -

/[loyran npaca - PaXKbIM NaaCBATAEHHS
TF -kapTa (NpagaeLiuia acobHa) - YcrayLie,
naky/lb fiHa He HaLlicHe **

3apagka Type C5V

AUX

IHapikaTap 3apagki

Yin BbIKn

Flash Drive USB (npagaetjua aco6Ha)*
*Kani npatiye AblHamiK 3 naacBeTKaw,
MO>Ka BblLip HeBsNKi POHaBBI ryK, sk
MO>Ha MavyLib y abcantoTHaii LyjLUbIHi;
Kani rata Bac Typ6ye, Bbik/toubiLe
NajCBeTKY ABaHBIM HaLickam M

** USB -¢pn13Lus -AbIcK i NpbiBag, TF nasiHHbI
6biLp Namepam aa 16 6 i aapapmatasaHb!
y cicrame FAT32

9 3apagka

3apagka

A6BiHaBauBauLa

USB Charger npaaaetjija acobHa

© Bluetooth Connecton

HaujchiLie - Beibepbitie paxbim Bluetooth
@ BuixapbicraHHe Asyx Z8
aaHavacosa (paxbivM TWS)
Boikatoubitie Bluetooth Ha Tanepore
YitoublLie a6oABa AbIHaMiki

BbiBepbiLie paxbim Bluetooth Ha aboasyx
AbIHaMikax

Hauicriue i yTpeiMAiBaiiLie Ha Npausary 2
CeKyHl Ha NaTPa6HLIM AlbIHaMiky
MavakaiiLie, nakyJib AbIHaMiKi
NaaKtouatoLLa aa3iH Aa aaHaro
Yisoubitie Bluetooth na TanedorHe

© nNpaiirpasante Aux

MaakntousHHe Aa Tnesizapa

Boibepbitie paxbiv AUX

YBara: ka/i y TaeBi3apa HAMa Bbixazy ANA
HaByLIHIKaY,

Bbl He MOXaue NaAKNHYbILb A3 Aro
AbIHaMiK!

MpaBaaHas cyBs3b 3 HOYTOYKam abo
cMapTpoHam

2TRS (F) - TRRS (M) agantap, npagaeLiua
acobHa

Boibepbitie paxbiv AUX

cz

@ Funkce

Kliknéte

Dalsi skladba

Hrajte \ pauza

Predchozi skladba

Rezim change: Bluetooth, mp3, aux
Double Click - On \ Off podsviceni*
Dlouhy lis

Hlasitost +

Dlouhy stisknuti 2 sekundy: On '\
Off TWS

Dlouhy stisknéte 5 sekund: Znovu
zadejte stav parovani

Hlasitost -

Dlouhy stisknuti - rezim podsviceni
TF karta (prodava se samostatné) -
viozte, dokud klikne **

Nabijeni Type C 5V

AUX

Indikator nabijeni

Zapnuto vypnuto

USB flash disk (prodava se
samostatné)*

*Kdyz podsviceny reproduktor
pracuje, miiZe existovat mirny zvuk
na pozadi, ktery Ize slySet v
absolutnim tichu; Pokud vés to
vadi, vypnéte podsviceni dvojitym
stisknutim m

** USB Flash Drive a TF Drive musi
mit velikost az 16 GB a
naformatovano v systému FAT32
@ Nabijeni

Nabijeni

Nabity

Nabijecka USB se prodava
samostatné

© Bluetooth Connectton
Kliknéte - vyberte rezim Bluetooth
@ Pousivani dvou Z8 soucasné
(rezim TWS)

Vypnéte Bluetooth v telefonu
Zapnéte oba reproduktory
Vyberte rezim Bluetooth na obou
reproduktorech

Stisknéte a podrzte 2 sekundy na
pravém reproduktoru

Pockejte, az se reproduktory pfipoji
k sobé

Zapnéte Bluetooth na telefonu
© Aux prehravani

Pipojent k televizi

Vyberte rezim AUX

Pozor: Pokud televizor nema vystup
sluchatka,

K tomu nemtizete pfipojit
reproduktor!

Kabelové pripojeni k notebooku
nebo smartphonu

2TRS (F) - adaptér TRRS (M),
prodéavany samostatné

Vyberte rezim AUX

DE

@ Funktionen

Klicken

Néchster Titel

Spielpause

Vorheriges Lied

Change -Modus: Bluetooth, MP3, Aux
Doppelklick - auf \ Off Backlight*

Lange driicken

Lautstérke +

Lange Presse 2 Sekunden: auf\ off TWS
Lange Presse 5 Sekunden: Nehmen Sie den
Paarungsstatus wieder ein

Lautstérke -

Long Press -
Hintergrundbeleuchtungsmodus

TF -Karte (separat verkauft) - Einfligen, bis
sie klickt **

Lade Type C 5V

AUX

Ladeanzeige

Anaus

USB -Flash -Laufwerk (separat verkauft)*
*Wenn der hinterleuchtete Lautsprecher
arbeitet, kann es einen leichten
Hintergrundgerausch geben, der in
absoluter Stille zu horen ist. Wenn es Sie
stort, schalten Sie die
Hintergrundbeleuchtung aus, indem Sie
doppelt m driicken

** USB -Flash -Laufwerk und TF -Laufwerk
miissen bis zu 16 GB an GroBe sein und im
FAT32 -System formatiert werden

@ Ladung

Ladung

Berechnet

USB -Ladegerat wird getrennt verkauft

© Bluetooth Connecton

Klicken - Wahlen Sie den Bluetooth -Modus
aus

@ Mit zwei gleichzeitig Z8 (TWS
-Modus) verwenden

Schalten Sie die Bluetooth auf Ihrem Telefon
aus

Schalten Sie die beiden Lautsprecher ein
Wiahlen Sie den Bluetooth -Modus fiir beide
Lautsprecher aus

Halten Sie 2 Sekunden lang auf dem
rechten Sprecher gedriickt

Warten Sie auf die Lautsprecher, die
miteinander verbunden sind

Schalten Sie das Bluetooth am Telefon ein
© Aux -Wiedergabe

Verbindung mit einem Fernseher herstellen
Wiahlen Sie den Aux -Modus

Achtung: Wenn der Fernseher keine
Kopfhorerausgabe hat,

Sie kénnen einen Lautsprecher nicht mit
ihm verbinden!

Verdrahtete Verbindung zu einem Laptop
oder Smartphone

2TRS (f) - TRRS (M) -Atapter, separat
verkauft

Wiahlen Sie den Aux -Modus

ES

@ Funciones

Hacer clic

Siguiente pista

Reproducir pausar

Pista anterior

Modo de rango: Bluetooth, mp3, aux
Haga doble clic - En \ Off Backlight*
Pulsacion larga

Voleza +

Prensa larga 2 segundos: on \ off tws
Prensa larga 5 segundos: vuelva a ingresar
el estado de emparejamiento
Voleza -

Long Press - Modo de fondo de fondo
Tarjeta TF (vendida por separado): inserte
hasta que haga clic **

Cargando Type C 5V

AUX

Indicador de carga

Encendido apagado

Unidad flash USB (vendida por separado)*
*Cuando el altavoz retroiluminado esta
funcionando, puede haber un ligero sonido
de fondo que se puede escuchar en silencio
absoluto; Si te molesta, apague la luz de
fondo al presionar DOBLE

** 3 unidad flash USB y la unidad TF deben
tener hasta 16 GB en tamario y formatearse
en el sistema FAT32

@carga

Carga

Cargado

El cargador USB se vende por separado

© Bluetooth Connecton

Haga clic en - Seleccione el modo
Bluetooth

@ Usando dos Z8 al mismo tiempo
(modo TWS)

Apague el Bluetooth en su teléfono
Enciende a ambos altavoces

Seleccione el modo Bluetooth en ambos
altavoces

Mantenga presionada durante 2 segundos
en el altavoz derecho

Esperar a que los altavoces se conecten
entre si

Encienda el Bluetooth en el teléfono

© Reproduccion aux

Conectarse a un televisor

Seleccionar el modo Aux

Atencion: si el televisor no tiene una salida
de auriculares,

iNo puedes conectarle un altavoz!
Conexidn con cable a una computadora
portétil o teléfono inteligente

2TRS (f) - adaptador TRRS (m), vendido
por separado

Seleccionar el modo Aux




EST

@ Funktsioonid

KiGpsama

Jargmine pala

Mangima \ paus

Eelmine pala

Change reziim: Bluetooth, MP3, AUX
Topeltklops - tagavalgustuses*

Pikk ajakirjandus

Valjusus +

Pikk ajakirjandus 2 sekundit: TWS -il
Pikk press 5 sekundit: sisestage sidumise
olek uuesti

Valjusus -

Pikk ajakirjandus - taustvalguse reziim
TF -kaart (mutiakse eraldi) - sisestage,
kuni see kiépsab **

Laadimine Type C 5V

AUX

Laadimisnaitaja

Sisse vlja

USB -mélupulk (mtitakse eraldi)*

*Kui taustvalgustusega kolar to6tab, voib
olla kerge taustheli, mida saab kuulda
absoluutses vaikuses; Kui see héirib teid,
lilitage taustvalgus valja, vajutades topelt
**USB -mélupulk ja TF -draiv peavad
olema kuni 16 GB suurused ja
vormindatud FAT32 stisteemis

@ Laadimine

Laadimine

Laetud

USB -laadijat miitiakse eraldi

© Bluetooth Connecon

Kidpsake - valige Bluetoothi reziim

@ Kasutades kahte Z8 samal ajal
(TWS reziim)

Llitage telefoni Bluetooth vélja

Lulitage mélemad kolarid sisse

Valige mélemal kélaril Bluetooth -reziim
Vajutage ja hoidke 2 sekundit paremal
esinejal

Oodake, kuni kolarid tiksteisega
tihendavad

Lulitage telefoni sisse Bluetooth

© Aux taasesitus

Uhendamine teleriga

Valige reziim AUX

Tahelepanu: kui teleril pole kdrvaklappide
valjundit,

Te ei saa sellega kolarit Gihendada!
Juhtmega tihendus siilearvuti voi
nutitelefoniga

2TRS (F) - TRRS (M) adapter, mida
miitiakse eraldi

Valige reziim AUX

GEO

@ ppigogo

@930M)0 QO3

Beogeo bodggs

000505390 \ 3571

fiob ¢xiggo

Change ®95080: Bluetooth, mp3, aux
G0 ©FIOOM - Rstrongo \ off
backlight*

3390 3Mgbs

bdsdomens +

2390 369s 2 §s80: On \ off TWS
20390 3Mgbs 5 §ado: bgarsbens
Bgo¢bo @afiggoegdob bksdialo
bdsdomes -

20390 369> - Beydols Ggg0d0

TF 3565000 (3040@> 33¢230) - Foogo
15650 @avgomgo =

@3B0l (B30 C5v

AUX

USB Flash Drive (50405 (35¢230)*
“Geaggbag 113965 L3090 Beiigegd,
Bgodargds $OBgdmBdRYL d30M)wo gmbol
b, GmBeob mbidgbs Fgodengds
R bokiggbo; oxg b
Bgpafigogdon, grdemgo gsBsogds
@O0 ©FgHom 3
*USB Flash Drive cos TF Drive #9655 ogmls
16 GB 035009 @5 BOGIHOMIOM0s
FAT32 Lobydsdo
0 e
oo
BOERS
USB c0s8060 33230 0gogds
© Bluetooth Connecton

5300900 - 50MB0go» Bluetooth Gggodo

FODREMOE oo Z8- s

3BmggBoPomn (TWS Ggodo)
90090 Bluetooth ;ggabls
Uil
Badongo mMogg b3ozgHo
506B0gon Bluetooth G080 mG0gg
©0bs303bg
©39306907 > EF0m 2 foboly
9605000580 85613065 b3z
@@ dedbligbydergdl
96008569000956 5353809
Batongo Bluetooth ¢gargamboo
© Aux playback
$9I30DM0m6 5353806905
506R0g0 Aux Gggodo
GO 07) (e300 56 o3
Go9sbFgBob 350053905,
4306 390 ©11353006d00 b3o3)AL!
UisnBos60 3538060 @3Em3cmsb 56
BAOGBMB0H
2TRS (F) - TRRS (M) 5053¢y)0,
GZIEog G 0goRYDS
506B0gor Aux G000

GRE

© Nerroupyisg

Kéwte kA

ETtopevo koppdmt

Madgre \ maion

MponyoUpEVO KoppdTt

Nertoupyiot SHANGE: Bluetooth, Mp3, Aux
A6 KAk - ato \ off backlight*
Mapartetopévo Téenpa

AvvopwkdmTa +

Long Press 2 Seutepoerttar oe \ off tws
Long Morriote 5 SeutepoAertta: Elgarydryete
Eavd TNV KoT&otan (EVYoPWHOTOG
Loudness -

Long Press - Asttoupyia omtioBiou puwtiopoy
Képto TF (mweiton Eexwplotd) - Eloaywyr)
HEXPL VO KAVEL KAK **

Tmog pop Type C 5V

AUX

Agikng popTIong
EVepyoTIOIoTe/meVEPYOTIOIOTE

Drive Flash USB (rwAeitou Egxwplotd)*
*Otav Aertoupyel To nxeio pe oo
(PWTIONO, LITOPEL VO UTIAPXEL EVaG EAXPPUG
AXOG (POVTOU TIOU UTTOPEL VOt AKOVCTEL OE
oAU owt. Edv oo evoxAei,
OTEVEPYOTIOIOTE TOV OTTOBI0 PUITIOHO PE
Sum\d TaTwvTaG M

**H povéda Flash USB kot n povédo TF
TIPETIEL VX £X0LV péyeBoG Ewg 16GB kot va
Slapoppwbovv oto cvatnua FAT32

@ dvoprion

DopTIon

PopTiopEva

O poptioTrig USB mwhsitau Eexwploté

© Connecton Bluetooth

Kéwte kA - ETAéETe Aertoupyia Bluetooth
O Xpnowonowdvrag 5vo Z8
TouTéxpova (Asttoupyia TWS)
Amtevepyorrotrote To Bluetooth oto
APV oo

Evepyoroujote Ta SUo nyeioar

EméEe Aertoupyia Bluetooth ko ota Sbo
nxeia

MoTroTE KO KPOTOTE TIOTNHEVO YIot 2
Seutepoerttal aTo SeEi nyeio

Mepipévete Ta nyeio v ouvEeBoUV PETOED
TOUG

Evepyorouiote To Bluetooth oto Aépwvo
© Avamapaywyr aux

20vSeon og TAedpaon

ETté€Te Aertoupyio AUX

Mpoooxn: Edv n Aedpaon Sev Slobétel
££080 OKOUTTIKWY,

Agv pmopeite vo ouVSETETE vat nyeio oe
oTo!

Evolppon ouvSeon O opnTo UTIOAOYIOTH
1 smartphone

2TRS (F) - mpooappoyéag TRRS (M),
TiwAeiton Eexwplotd

ETté€te Aertoupyio AUX

FI

@ Funktiot

Klikkaus

Seuraava rata

Pelata \ Tauko

Edellinen kappale

CHange -tila: Bluetooth, MP3, AUX
Kaksoisnapsauta - paalla \ pois taustavalo*
Pitka painallus

Agnenvoimakkuus +

Pitk paina 2 sekuntia: ON \ OFF TWS
Pitka paina 5 sekuntia: Palaa pariliitostila
uudelleen

Agnenvoimakkuus -

Pitka paina - taustavalotila

TF -kortti (myydaan erikseen) - Aseta,
kunnes se napsauttaa **

Lataus Type C 5V

AUX

Latausilmoitin

Paélle/pois

USB -flash -asema (myydaan erikseen)*
*Kun taustavalaistu kaiutin toimii, voi olla
pieni taustaaani, joka voidaan kuulla
absoluuttisessa hiljaisuudessa; Jos se
héiritsee sinua, sammuta taustavalo
kaksoispuristamalla m

** USB -flash -aseman ja TF -aseman on
oltava kooltaan 16 Gt ja muotoiltu FAT32
-jarjestelmaan

Veloitettu

USB -laturi myydaan erikseen

© Bluetooth Connecton

Napsauta - Valitse Bluetooth -tila

O Kayttamalls kahta Z8: ta
samanaikaisesti (TWS -tila)

Sammuta puhelimesi Bluetooth

Kytke molemmat kaiuttimet

Valitse Bluetooth -tila molemmissa
kaiuttimissa

Pida kiinni 2 sekunnin ajan oikeassa
kaiuttimessa

Odota kaiuttimien yhteydenpitoa toisiinsa
Kytke Bluetooth puhelimeen

© Aux -toisto

Yhdistéminen televisioon

Valitse AUX -tila

Huomio: Jos televisiossa ei ole

kuulokkeiden lahtod,
Et voi yhdistéa kaiutinta siihen!
Langallinen yhteys kannettavaan
tietokoneeseen tai dlypuhelimeen
2TRS (F) - TRRS (M) -sovitin, myydaan
erikseen

Valitse AUX -tila

HR / CNR

@ Funkcije

Klik

Sliedeca pjesma

Igrajte \ Pause

Prethodna pjesma

SHANGE MODE: Bluetooth, MP3, Aux
Dvaput kliknite - na \ off Backright*
Dugacka tiska

Glasnost +

Dugi pritisak 2 sekunde: na \ off tws
Dugi pritisak 5 sekundi: Ponovno unesite
status uparivanja

Glasnoca -

Dugi pritisak - Nacin pozadinskog
osvjetlienja

TF kartica (prodaje se zasebno) - Umetnite
dok ne klikne **

Punjenje Type-C 5V

AUX

Indikator punjenja

Ukljuceno, Iskljuceno

USB flash pogon (prodaje se odvojeno)*
*Kad zvucnik osvjetljenja radi, moze
postojati lagani pozadinski zvuk koji se
moze Cuti u apsolutnoj tisini; Ako vas
mudi, iskljucite pozadinsko osvjetljenje
dvostrukim pritiskom na m

** USB flash pogon i TF pogon moraju biti
do 16 GB velicine i oblikovani u sustavu
FAT32

@ Punjenje

Punjenje

Nabijen

USB punjac se prodaje odvojeno

© Bluetooth Connecton

Kliknite - odaberite Bluetooth nacin

@ Koristenje dva Z8 istovremeno
(TWS nadin rada)

Iskljucite Bluetooth na telefonu

Ukljucite oba zvucnika

Odaberite Bluetooth nacin rada na oba
zvucnika

Pritisnite i drzite 2 sekunde na pravom
zvucniku

Pricekajte da se zvucnici povezuju jedni s
drugima

Ukljucite Bluetooth na telefon

© Aux reprodukcija

Povezivanje s TV -om

Odaberite AUX nacin

Paznja: Ako televizor nema izlaz za
slusalice,

Ne moZete povezati zvucnik s njim!
Ofzicena veza s prijenosnim racunalom ili
pametnim telefonom

2TRS (F) - TRRS (M) adapter, prodaje se
odvojeno

Odaberite AUX nacin

HUN

@ Funkcick

Kattintas

Kovetkezd palya

Lejatszas \ sziinet

El6z6 séav

Change mod: Bluetooth, MP3, Aux
Kattintson duplan -\ Off Hattérvilagitas*
Hosszl sajtd

Hangossag +

Hosszi nyomja meg 2 masodpercet: ON '\
OFF TWS

Hossz(i nyomja meg 5 mésodpercet: ifja be
Ujra a parositasi allapotot

Hangossag -

Hosszl sajtd - Hattérvilagitas mod

TF kartya (ktilon -kilén megvésarolhato) -
Helyezze be, amig kattint **

Type C 5V toltés

AUX

Toltésjelzd

Beki

USB flash meghajto (kilon -kalon
megvasarolhato)*

*Amikor a hattérvilagitd hangszord makadik,
eléfordulhat, hogy egy enyhe hattérhang van,

amely abszolit csendben hallhat; Ha ez
zavar, kapcsolja ki a hattérvilagitast dupla
megnyomasaval

** Az USB flash meghajto és a TF meghajtd
akar 16 GB mérettinek kell lennie, és FAT32
rendszerben forméazva van

@ Toltés

Toltés

Toltott

Az USB -t6ltét kilon -kalon értékesitik

© Bluetooth Connecton

Kattintson a - Vélassza a Bluetooth modot
O Két 28 hasznalata egyszerre (TWS
méd)

Kapcsolja ki a telefonjan a Bluetooth -ot
Kapcsolja be a két hangszorot

Valassza a Bluetooth modot mindkét
hangszoronal

Nyomja meg és tartsa be 2 méasodpercig a
jobb oldali hangszorot

Varja meg, amig a hangszorok
Osszekapcsolddnak egyméssal

Kapcsolja be a telefon Bluetooth -ot

© Aux lejatszas

Csatlakozés a TV -hez

Valassza ki az AUX modot

Figyelem: Ha a TV -nek nincs fejhallgatd
kimenete,

Nem csatlakoztathatja hozza a hangszorot!
Vezetékes csatlakozas egy laptophoz vagy
okostelefonhoz

2TRS (F) - TRRS (M) adapter, kilon -kdilon
megvasérolva

Valassza ki az AUX modot

KAZ

@ Oynkumanap

HyKbIHbI3

Keneci Tpek

Play \ Pause

AnabIHFbI TPEK

Hhange pexxumi: Bluetooth, MP3, AUX
Exi peT HykbIHbI3 - On \ Off Backlight *
¥3aK bacy

[aybic 6epy +

2 cekyHaTbI y3aK 6acbiHbi3: \ OFF TWS
5 ceKyHATbI y3ak BaCbIHbI3: XyMTacTbipy
KYWiH KaifTa eHrisiHi3

[aybic 6epy -

¥3aK 6ackaH - ApTKbI >Kapblk PeXUMi
TF kapTack! (6enek catblnagpl) - OHbl CbipT
eTKeHLLe CanbiHbI3 **

3apsaaray Type C 5V

AUX

3apsaTay MHAMKaTOpbI

Kocy ewipy

USB cnatu-guckici (6ene caTbinagpl) *

* Backlit AvHamuri skymbic icren TypraH
Ke3ae, abCoMOTT ThIHBILTBIKTA ecTineTiH
wamabl ApiGbic 6onybl MymKiH; Erep cizai
MazanaraH 60/1ca, apTkel XapbifbiH eki pet
6acy apKbUbl SLIPiHi3

** USB daaww-anckici xoHe TF guckici 16 Tb
AeviH xkaHe FAT32 xyieciHae nilimaenren
6onybl kepek

@ 3ap)

3ap)

3apsaTanaH

USB 3apsiaTafbill 6es1ek catbinads!

© Bluetooth Connecton

HyKbIHbI3 - Bluetooth pexumiH TaHaaHbI3
0 Exi Z8-ai 6ip yakbiTta Kongany (TWS
pexxumi)

TenedoHparbl Bluetooth GyHKLmACEIH
oLipiHi3

EKi AMHaMVIKTI KOCbIHbI3

Eki AvHamvikke Bluetooth pesxxumi
TaHAaHbI3

OH, >aK AvHaMuKTe 2 cekyH 6acbin
TYPbIHBI3

[AvHamukTepgin Gip-6ipiHe KocbiybIH
KYTiHi3

TenedoHparbl Bluetooth GyHKLmACEIH
KOCbIHpI3

© AUX oitnary

Teneanaapra KoCkly

AUX pexxuMiH TaHaaHp13

Ha3ap ayaapbiHbi3: erep Teneanaapaa
Ky/lakacran WbiFbiCel 60/Maca,

Cnnkepaj ofaH KocyFa 60Maiiab!!
HoyTbykke Hemece cMapToHFa ChiMab!
6aiinaHbic

2TRS (F) - TRRS (M) agantepi 6enex
caTblnagp!

AUX pexxuMiH TaHaaHp13

PL

@ Funkde

Kliknij

Nastepny utwor

Zagraj \ pauza

Poprzedni utwor

Tryb: Bluetooth, mp3, aux

Kliknij dwukrotnie - On \ Off
podswietlenie*

Dtuga prasa

Glosnos¢ +

Dtuga prasa 2 sekundy: na \ off TWS
Dtuga prasa 5 sekund: Ponownie
wprowadz status parowania
Glosnos¢ -

Dtugie nacisniecie - tryb podswietlenia
Karta TF (sprzedawana osobno) -
Wstaw, az kliknie **

tadowanie Type C 5V

AUX

Wskaznik fadowania
Wiacz/wytaczony
Dysk flash USB (sprzedawany osobno)*
*Kiedy dziata podswietlany gtosnik,
moze istnie¢ niewielki dzwiek tta, ktory
mozna ustysze¢ w absolutnej ciszy; Jesli
ci to przeszkadza, wytacz podswietlenie,
naciskajgc podwajnie m
** Dysk flash USB i naped TF musza
miec rozmiar do 16 GB i sformatowane
w systemie FAT32

tadowanie
tadowanie
Natadowany
tadowarka USB jest sprzedawana
osobno
© Bluetooth Connecton
Kliknij - Wybierz tryb Bluetooth
@ Uzywanie dwéch Z8
jednoczesnie (tryb TWS)
Wylgcz Bluetooth na telefonie
Wigcz oba gtosniki
Wybierz tryb Bluetooth na obu
gtosnikach
Nacisnij i przytrzymaj przez 2 sekundy
na prawym gtosniku
Poczekaj, az gosniki sie ze soba fgcza
Wiacz Bluetooth w telefonie
© Odtwarzanie Aux
taczenie sie z telewizorem
Wybierz tryb Aux
Uwaga: jesli telewizor nie ma wyjscia
stuchawkowego,
Nie mozesz podfaczyc¢ glosnikal
Przewodowe potfaczenie z laptopem
lub smartfonem
2 adapter TRS (F) - TRRS (M),
sprzedawany osobno
Wybierz tryb Aux

RO

© Functii

Clic

Urmatoarea piesa

Joacd \ pauzd

Pista anterioara

Modul change: Bluetooth, mp3, aux
Faceti dublu clic pe - On\ Off Backlight*
Apasare prelungita

Sonoritate +

Apasati lung 2 secunde: ON \ OFF TWS
Apasati lung 5 secunde: reintroduceti
starea de imperechere

Sunet -

Apasati lunga - Mod de iluminare de
fundal

Card TF (vandut separat) - Introduceti
pana cand faceti clic pe **

Incarcare Type C5V

AUX

Indicator de incarcare

ON/OFF

Drive Flash USB (vandut separat)*
*Cand difuzorul retroiluminat
functioneaza, poate exista un sunet de
fundal usor care poate fi auzit intr -o
tacere absolutd; Daca va deranjeaza,
opriti lumina de fundal apasand dublu

m

** Drive Flash USB si unitatea TF trebuie

sa aiba dimensiuni de pana la 16 GB si

formatate in sistemul FAT32
incircare

Incércare

Incércat

Incarcatorul USB este vandut separat

© Bluetooth Connectton

Faceti clic - Selectati modul Bluetooth
Utilizarea a doua Z8 in acelasi

timp (modul TWS)

Opriti Bluetooth -ul de pe telefon

Porniti ambii vorbitori

Selectati modul Bluetooth pe ambele

difuzoare

Apasati si tineti apasat timp de 2

secunde pe difuzorul din dreapta

Asteptati ca vorbitorii sa se conecteze

intre ei

Pomiti Bluetooth -ul de pe telefon

© Redarea Aux

Conectarea la un televizor

Selectati modul AUX

Atentie: daca televizorul nu are o iesire

pentru casti,

Nu puteti conecta un difuzor la el!

Conexiune cu fir la un laptop sau un

smartphone

2 TRS (F) - Adaptor TRRS (M), vandut

separat

Selectati modul AUX

RU

o DyHKUMM

Koportkoe HaxaTvie

CnegytoLmii Tpek

Bocnpowseenerue/Maysa

MpeapiayLmii Tpek

CmeHa peknma: Bluetooth, MP3, AUX

[IBOIIHOI KMIK - BBIK/\BBIK/ NOACBETKN*

Haxatve-yaepxaHve

pomKoCTb+

YaepxaHue 2 cek: Bk\BbIKN TWS

YaepxaHvie 5 cek: Bk 610TyC

pomKocTb -

Haxatue-yaepxaHue - PexinM noaceeTkn

microSD kapra (npviobpeTaeTcs OTAE/LHO) -

YCTaHOBWTb A0 Lenyka*™

Pazbem ans 3apaakv Type C 5V

JIHelHbIi BxOA

VHankaTop 3apaakn

Bk/Bbikn

®rewwka USB (MpviobpeTaetcs oTaenbHO)*

*B pexume paboTbl KO/IOHKM C MOACBETKON

BO3MO>EH HEBOIbLLION (POHOBbIN 3BYK,

KOTOPbIiA C/blLUEH B a6CO/MOTHOM TULLMHE,

€C/ OH BaM MeLLaeT OTK/IouMTe NOACBETKY

[ABOVHbIM HaxaTieM Ha M

**®newwka (USB, microSD) gonxHa 6biTb

pazmepom o 16[6 1 oTdpopmaTpoBaHa B

cucteme FAT32

@ 3apraxa

3apsxaetca

3apsieH

USB aganTep npuobpetaetcst OTAENbHO

9 Coeautenue no Bluetooth

Kopotkoe HaxaTe - BbIGpaTh pexum

Bluetooth

0 WUcnonbzoBanue ayx Z8

opaHoBpemeHHo (pexxum TWS)

OrkatounTe 6AtOTYC Ha TenedoHe

BiatounTe 06e KooHKN

BuiGepyite peskum 6.110TyC Ha 060Mx

KOJIOHKaxX

Haxwmue 1 yaepxueaiite 2 cek Ha npasoii

KO/IOHKe

LoxanTeck Noka KOOHKM COBANHATCA ApyT

C apyrom

BintouwTe 6t0TyC Ha TenepoHe
MpocnywmBaHve yepes NMHENRHbIN

BXOA

MoakntoyeHe K Tenesnsopy

BiGpath pesxum AUX

BHVIMAHWE: ecim y Tenensopa Het

BbIXOAA Ha HayLIHVKM, MOAKOUMTb K HeMy

KOJOHKY He/b3s!

MpoBogHOe NoaKAtoYeHYe K HOyTEYKY nn

CMapThOHy

Mepexoavik 2 TRS (F) - TRRS (M),

nprobpeTaeTca oTAensHO

Boibpats pexxum AUX

SV

@ Funkcije

Klik

Naslednja skladba

Predvajaj \ pavza

Prejénja skladba

Nacin Shange: Bluetooth, MP3, AUX
Dvojni klik - ON \ OFF osvetlitev*
Dolga stiskalnica

Glasnost +

Dolg pritisk 2 sekundi: na \ Off tws
Dolgo pritisnite 5 sekund: ponovno
vnesite stanje seznanjanja

Glasnost -

Nacin osvetlitve ozadja dolge pritisk
TF kartica (prodana lo¢eno) - vstavite,
dokler ne klikne **

Polnjenje Type-C 5V

AUX

Kazalnik polnjenja

Prizgi ugasni

USB bliskovni pogon (prodana
loceno)*

*Ko deluje zvocnik z osvetlitvijo, lahko
pride do rahlega zvoka v ozadju, ki ga
je mogoce sligati v absolutni tigini; Ce
vas moti, izklopite osvetlitev ozadja z
dvojnim pritiskom m

** USB bliskovni pogon in TF pogon
morata biti velikosti do 16 GB in
oblikovana v sistemu FAT32

@ Polnjenje

Polnjenje

Napolnjen

USB polnilnik se prodaja posebej

© Bluetooth Connecton

Kliknite - Izberite nacin Bluetooth

@ Uporaba dveh Z8 hkrati (nacin
TWS)

Izklopite Bluetooth na telefonu
Vklopite oba zvocnika

Izberite nacin Bluetooth na obeh
2zvocnikih

Pritisnite in drZite 2 sekundi na
desnem zvocniku

Pocakaite, da se zvocniki povezejo
med seboj

Vklopite Bluetooth na telefonu
© Aux predvajanje
Povezovanje s televizorjem
Izberite nacin AUX

Pozor: Ce televizija nima izhoda za
slusalke,

Z njim ne morete povezati zvo¢nikal
Ziéna povezava z prenosnikom ali
pametnim telefonom

2 TRS (F) - TRRS (M) Adapter, ki se
prodaja posebej

Izberite nacin AUX

SVK

@ Funkcia

Kliknutie

Daléia skladba

Zahrat'\ pauza

Predchadzajlica skladba

Change rezim: Bluetooth, mp3, aux
Dvakrét kliknite na - On \ Off Backlight*
Diha tla¢

Hlasnost +

Dlhy stlacte 2 sekundy: On \ off tws

Dlhy stlacte 5 sekiind: Znovu zadajte stav
parovania

Hlasnost -

Dlhy stlacte - rezim podsvietenia

TF karta (predana osobitne) - Viozte, kym
neklikne **

Nabijanie Type C 5V

AUX

Indikétor nabijania

ZapnUt/vypnut’

USB Flash Drive (predavana osobitne)*

*Ked' podsvieteny reproduktor funguje, moéze
dojst’ k miernemu zvuku na pozadi, ktory je
mozné pocut’v absolitnom tichu; Ak vas to
vadi, vypnite podsvietenie dvojitym stlacenim
M.

** USB Flash Drive a Drive TF musia mat’

velkost az 16 GB a naformatuj sa v systéme

FAT32

@ Nabijanie

Nabijanie

Nabity

Nabijacka USB sa predava samostatne

© Bluetooth Connecton

Kliknite na polozku - Vyberte rezim Bluetooth

@ Poutitie dvoch Z8 siicasne (rezim

TWS)

Vypnite na telefone Bluetooth

Zapnite oba reproduktory

V oboch reproduktoroch vyberte rezim

Bluetooth

Stlacte a podrzte 2 sekundy na spravnom

reproduktore

Pockaite, kym sa reproduktory navzajom

pripojia

Zapnite Bluetooth na telefone
Prehrévanie

Pripojenie k televizoru

Vyberte rezim AUX

Pozor: Ak televizor nema vystup pre

slichadla,

NeméoZzete k nemu pripojit’ reproduktor!

Kablové pripojenie k notebooku alebo

smartfonu

2TRS (f) - TRRS (m) adaptér, predavany

samostatne

Vyberte rezim AUX

SWE

@ Funktioner

Klick

Nésta spar

Pausa

Féregaende spar

Change -lage: Bluetooth, mp3, aux
Dubbelklicka - ON \ OFF BACKLIGHT*
Lang press

Hoghet +

Long Press 2 sekunder: Pa \ Off TWS
Long Press 5 sekunder: Ange parets
status igen

Hoghet -

Long Press - Backlight Mode

TF -kort (séljs separat) - Infoga tills det
Klickar **

LaddningsType C 5V

AUX

Laddningsindikator

Paav

USB Flash Drive (séljs separat)*

*Nér bakgrundsbelyst hégtalare fungerar
kan det finnas ett litet bakgrundsljud
som kan héras i absolut tystnad; Om det
stor dig, stang av bakgrundsbelysningen
genom att dubbla trycker pad M

** USB Flash Drive och TF Drive maste
vara upp till 16 GB i storlek och
formateras i FAT32 -systemet

@ Laddning

Laddning

Laddad

USB -laddare saljs separat

© Bluetooth connecton

Klicka - Valj Bluetooth -lage

@ Anvinda tva Z8 samtidigt (TWS
-lige)

Sténg av Bluetooth pa telefonen

Sla pa bada hégtalara

Vilj Bluetooth -lage pa bada hégtalama
Tryck och hall i 2 sekunder pa rétt
hogtalare

Vanta pa att hogtalama ansluter till
varandra

Sla pa Bluetooth pé telefonen

© Aux -uppspelning

Ansluter till en TV

Valj AUX -lage

Uppmérksamhet: Om TV: n inte har en
hérlurarutgang,

Du kan inte ansluta en hogtalare till det!
Tradbunden anslutning till en barbar
dator eller smartphone

2TRS (F) - TRRS (M) Adapter, saljs
separat

Valj AUX -lage

UKR

@ oyniii

Knauat

HactynHuii Tpek

[patn\ naysa

MonepeHiii Tpek

CyraHr pesxxum: Bluetooth, mp3, aux

[1Bivii KNALHITE - YBIMKHEHO MiACBIYyBaHHA™
Aosra npeca

TyuHicts +

[lora npeca 2 cekyHau: Ha \ Off TWS
/[loera npeca 5 cekyHi; NOBTOPHO BBEATL
CTaTyC CriaproBaHHs

TyuHicTs -

[loBruiA HaTUCKaHHS - PEXM MiACBIYyBaHHS
TF -kapTa (NpoAa€eTbea OKPemo) - BCTasTe,
MOKV BOHa He HaTMcHe **

3apsagka Type C 5V

AUX

IavkaTop 3apsakn
YBIMKHEHO BMKHEHO
USB -¢ieww -Hakonnuysay (MpojaeTbea
oKkpemo)*
*Konm npaLroe AuHamik niacsivyBaHHs, MOXe
ByTV HeBeMKWIA POHOBWIA 3BYK, AKVIA MOXHA
MoYyTV B aBCONNOTHIN TVLWI; AKLLO Lie BaC
TypBYE, BUMKHITb NiACBiYyBaHHS, NoABiliHe
HATUICKaHHS M.
** USB -¢ieww -Hakonmuysau i TF Drive
MOBMHHI MaTh Po3Mip 40 16 M6 i
BiadopmarosaHo B cuctemi FAT32
@ 3aprara
3apagka
3apapkeHnii
USB 3apAaHwuiA NpucTpiii NpoAaeTbca okpemo
© Bluetooth Connecton
Knauits - Bubepits pesxxiiv Bluetooth

ABOX Z8 oy

(pe>xxum TWS)

BumkHiTb Bluetooth Ha TenedoHi
YBIMKHITb 061ABa AVHAMIKV

BubepiTb pesxxim Bluetooth Ha o6ox
AnHaMikax

HaTcHiTh i TpyMaiite 2 cekyHAn Ha NpaBomy
AHamiKy

3auekaiite, WO6 AMHAMIKV MiAKAKOUNANCS
OAUH A0 OAHOTO

YBiMKHITb Bluetooth no Tenedory

© Aux sigreopenns

NigkntoueHHs 40 Tenesizopa

Bubepitb pesxxiiv aux

Ygara: fIKILO TeneBizop He Mae BUXOAY
HaBYLLHVKIB,

By He MOXKeTe NiAKNOUUTY AUHAMIK AO HBOTO!
MpoBigHe niakntoUeHHs A0 HoyTOyka abo
cmapTdoHa

2TRS (F) - TRRS (M) agantep, npojaeTsca
oKkpemo

Bubepitb pesxxiiv aux

uze

@ Vazifalar

Bosmoq

Keyingi trek

Play \ pauza

Oldingi trek

Shane rejimi: Bluetooth, MP3, AUX

Ikki marta bosish - Orga chiroq yogilgan *
Uzoq matbuot

Balandligi +

Uzun tugmasini 2 soniya bosing: \ dona
Uzoq press 5 soniya: juftlash holatini
qayta kiriting

Balandlik -

Uzoq match - Backlig Mavjudligi

TF karta (alohida sotilgan) - ** ni
bosguncha joylashtiring

Zaryadlash Type C 5V

AUX

Zaryadlash ko'rsatkichi

On / o'chirish

USB Flash drayveri (alohida sotiladi) *

* Backlit karnay ishlayotganda, mutlaq
sukutda eshitilishi mumkin bo'lgan
ozgina fon ovozi bo'lishi mumkin; Agar u
sizni bezovta gilsa, metrni ikki marta
bosish bilan o'chiring

** USB Flash drayveri va TF Drive hajmi
16 Gb gacha bo'lgan va FAT32 tizimida
formatlangan bo'lishi kerak

@ Zaryadlash

Zaryadlash

Ayblangan

USB Zaryadlovchi alohida sotiladi

© Bluetooth Conneon

Bluetooth rejimini tanlang

@ Ikki 28-dan bir vaqtning o'zida
(TWS rejimida)

Telefoningizda Bluetoothni o'chiring
Ikkala karnayni yoging

Ikkala karnayda Bluetooth rejimini
tanlang

O'ng spirerda 2 soniya bosib turing
Karnaylar bir-biriga bog'lanishini kuting
Telefonda Bluetooth-ni yoging

© AUX DIQQAT

Televizorga ulanish

AUX rejimini tanlang

DIQQAT: Agar televizorda naushnatlash
uchun naushnatlash kerak bo'lsa,

Siz unga ma'ruzachini ulamaysiz!
Noutbuk yoki smartfonga simli ulanish
2TRS (F) - TRRS (m) adapter, alohida
sotiladi

AUX rejimini tanlang
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Zuunympjniutitp - Bluetooth 5.3 - Ukpljunmgwd dwpnlng « LED htnhl pmyu + Ukpljunmgus MP3
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Cuhwyghy Zunuljgnid - Fupdpwunuh hudwlwpgh nkuwlp wljnhy - Skuwlp Fwpulughi
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(RMS) 10 9w + Ugnuigwth/wnunijh hwpupkpuljgmpmip 60 nf « 2wdwpuljutm pyub dhpuluyp
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LELUNRN: OO0 «T[ Kommanus Jledenmep» Ampec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.T. MyHHIIMIATBHEL OKPYT
Tsepcxkoit, y1. Cymésckas, z1. 27, crpoenue 2, stax 3, momemenue I11, komnara 3, oduc 63. Upunnwnpnn:
China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building,
Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China. Utuwhdwbwthwly wypwhdwb dundljtn: N
Ounuympjub dudljtnp 3 wlhu. Gpupuhpuyhl dwdljtn - 3 wihu. Upnunpdub wluwphip nku
thuptpwynpdut W/jwd wpnw uﬂ.lpin YEinpnuh ukphwljwi hwdwpp xxxxDDMMY Y xxxxx
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www.defender-global.com Juypnud. Upnwunpjwd k Qhimunwbmd.
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Uygunluq bayannamasi

Qurgunun (qurdularin) calismasina statik, elektrik ve ya yiiksak tezlikli sahalar (radioavadanliqg,

mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tasir gostara bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi

K Malin, malin batareyalarinin va ya gqabin tizarinda olan bu nisan, malin maisat tullantilar
ila utilizasiyasinin geyri-mimkinliyna gosterir. Mal, batareya, elektrik va elektron

mmmm avadanliginin toplanmasi va utilizasiyasi ils masgul olan sirkstin mantagasina
gsatirilmalidir.

Malin tahliikasiz va samarali istifadasi lizra qaydalar va sartlar

Ehtiyat tadbirlari:

1. Maldan yalniz tayinatina gora istifads etmak.

2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinds tamir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz

avadanligin xidmati ve ya tamiri tizre masalalara gors satici-sirkate va ya Defender salahiyyatli

servis markazina muraciat etmalisiniz. Mali gabul etdikda onun biitévliyiing, daxilinds sarbast

harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.

3. 3 yasa gadar usaglar ticlin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola bilar.

4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubatdan gorumag. Mamulati maye icina salmamagq.

5. Mamulati, zara vura bilan vibrasiyalara va mexaniki yiklara maruz qgoymamag. Malin

izarinda mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.

6. Malan lizerinds goza carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak. Bilarakdan

nasaz qurgudan istifads etmamak.

7. Tovsiya edilon temperaturlardan kanar temperatuir seraitinda (istifadaci talimatina bax),

ritubstin kondensasiyasi saraitinda va habels tacaviizkar mihitlardas istifads etmamak.

8. Agza gotirmamak.

9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifads etmamak.

10. 9gar malin nagli manfi temperatur seraitinda aparilibsa, istismara baslamazdan avval mal

isti gapall bir yerds (+16..+25 °C) 3 saat arzinds qizmalidir.

11. Uzun miiddatds istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafe sebskadan ayirmaq lazimdir.

Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifade etmamak.

12. Cihaz diggati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idara

edarkan cihazi istifads etmayin.

Xiisusiyyatlari « Bluetooth 5.3 « Daxili batareya « LED arxa isigi « Qurasdiriimis MP3 pleyer

« USB flash surtictilar va MicroSD kart dastayi « Audio giris AUX portu « TIP C birlasdiricisi

Spesifikasiya « Dinamik sisteminin novii: aktiv « Név: Raf dinamik sistemi « Sas sxemi: stereo,

2.0 « Umumi ¢ixis glicti (RMS): 10 W + Signalin sas-kiya nisbati: 60 dB « Tezlik diapazonu:

90-20000 Hz « Geniszolaqgl dinamik: 2 x 2 * « Dinamik strlicistiniin empedansi: 4 Ohm

« Enerji tachizati: USB, 5V, Li-lon batareya ilo « Acma/séndirma dilymasi: bali « Enerji tachizati

kabelinin uzunlugu: 1 m « AUX kabelinin uzunlugu: 1,2 m « Akkumulyatorun tutumu: 1200

mA-h « Batareyanin garginliyi: 3,7 V « Batareyanin novi: forma faktoru 18650 - 1 adad

+ Maksimum hacmin 50% / 75% -da batareyanin émrii: 9.5 / 4.5 saat « Batareyanin doldurulma

muddsati: 2,5 saat « Arxa isiglandirma rejimlarinin sayi: 9 « Arxa isigin sondtrtlmasi funksiyasi:

bali « Omaliyyat diapazonu: 10 m « Yaddas kartinin/USB flash sirtictlarinin dastaklanan

maksimum tutumu: 16 GB « Korpus materiali: plastik + metal « Rang: qara

Paket mazmunu « Dinamik sistemi « 9maliyyat talimati « AUX kabeli « Type-C jak kabeli

Istehsalci: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &

Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Limitsiz raf dmri. Xidmat middati 3 ay. Zemanat miiddsti - 3 ay

Istehsal tarixi: gablasdirma va/va ya mahsulun tizerindaki seriya némrasina baxin:

XXxXxXDDMMYYxxxxx

Istehsalci bu talimatda gostarilan paketin tarkibini va xtisusiyyatlerini dayisdirmak hiiququnu

oziinds saxlayir. ©n son va atrafli amaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda

mévcuddur. Cinda edilmisdir.

g CAYH/BAP
® BEL IHCTPYKLbISA

[A>sknapaupbia agnasegHacui

Ha dyHKupbIsHaBaHHe npbinagbl (Mpbinag) MOryLib NaynibiBaLb CTaTbIYHbIS, 31EKTPbIYHbIS 360
BbICOKAYaCTOTHbIsA Nasi (paAbIéal‘lapaTypa, MabinbHbIA T3ne¢OHbI, MiKanBaﬂeBblﬂ neYybl, 31eKTpacTaTbl4YHbIA
paspagbl). ¥ Bbinaaky Y3HiKHeHH: naBafiuLe agnernaclib aj npbliaibl, Akas Bblk/ikae nepalkojpl.

Yrbuni p 3NeKTL i anekTy abcra

ﬁ/ I'3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, baTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLbl asHauae, WTO TaBap He MoXa Obilb

yTbiNi3aBaHbl pa3am 3 GbiTaBbiMi agKigami. EH naBiHeH Bbilib acTayneHbl y kamnaHito na 36opbi i
yTbini3aLbli 6atapaek, 31eKTpblYHara i 31eKTpoHHara abcransBaHHs.
Mpaginb | ymoBb! 6acneyuHara i apekTbIyHara BbIKapbICTaHHA TaBapy
— Mepbi 3acuapori:
1. BblkapbICTOYBaLlb TaBap TO/bKi Na NPaMbIM MPbI3HAY3HHI.
2. He pa3sbipaLp. [lagseHsl Bbipab He 3mALIYae YacTak, skia NagararoLb camactoiiHamy pamoHTy. Ma
MbiTaHHAX abCAyroyBaHHs i 3aMeHbl HACMpayHara Bbipaba 3BspTaiilecs Aa ¢pipmbi-npagayLa abo y
ayTapbizaBaHbl cepBicHbl L3HTP Defender. Mpbi Npbiéme TaBapy nepakaHaiuecs ¥ aro uanacHacui i
ajcyTHacLi YHyTpbI NpaameTay, skis ceabogHa nepamsLyaroLa.
3. He npbi3HavaHbl Ans A3aueit ga 3-x ragoy. Modxa 3mawyaLis Apo6Hbis A3Tani.
4. He panywuyalys nanajaqHs Binbraili Ha Bbipab i yHYTp aro. He anyckaup Bbipab y Bagkacui.
5. He nagBspraup Bbipab BibpaLbisAiM i MexaHi4HbIM Harpy3kam, 340/bHbIM MPbIBECLi 4a MEXaHIYHbIX
nawKoAxXaHHsAY TaBapy. Y BbiNajky HasyHacLli MexaHiuHbIX MaLLKOAXKaHHAY Hifikix rapaHTbIii Ha TaBap He
Aaeuua.
6. He BbikapbICTOYBaL|b Mpbl GauHbIX NaWKOAXaHHAX Bbipaby. He kapbicTalila 3aBejama HACpayHai
npbinagai.
7. He BbIKapbICTOYBaLb Npbl TIMAEpaTypax HiXai abo BbIl3V pakaMeHAyeMbIX (. IHCTPYKLbIKO
KapbICTanbHiKa), MPbl Y3HIKHEHHI BibraLl, Akas KaHA3HCyeLLa, a Takcama Y arpaciyHbiM acapoassi.
8. He 6paub y port.
9. He BbIKapbICTOYBaLb BbIPab y NPamMbICN0BbIX, MEABILIbIHCKIX a60 BbITBOPUbIX M3TaXx.
10. Y BbINagKy, Kani TpaHCnapLipoyKa TaBapy axbILUAYAANACA NPbl 3AMOYHbIX TIMMNepaTypax, nepas
nayaTkam sKcryaTausli Tpaba Aallb TaBapy carpaua y LénabiM namsalkaHHi (+16-25 °C) Ha npauary 3
raaziH.
11. BelkArouaLb Npbinagy KOXHbI pas, Kani He niaHyelila BbIKapbICTOYBaLlb fie Ha npauAry Aoyrara
nepbiagy vacy.
12. He BbIKapbICTOYBaLb Mpbliady Npbl KipaBaHHI TPAaHCMAPTHBIM CPOAKAM Y BbINaaKy, Kaji npbinaja
ajausreae yaary, a Takcama yTb\X BblNaakax, Kani AAK/OY3HHE Npblnajbl NpajyrnejxaHa sakoHam.
Cneupia/bHbIA YMOBbI 3aX0yBaHHs, TpaHCNapUipoyKi i p3anisalbli He NpaayraeaxaHbl. YTbinizaubls ratara
BbIpaby na 3aBAPLUIHHI Aro TOPMiHY Cy>KObl NaBiHHa BbIKOHBaLLa Y agnaBeaHacLi 3 naTpabaBaHHAMI YCix
A3Ap>KaYHbIX HapMaTbiBay i 3aKoHay.
MpbI3Hau3HHE: aKyCTblYHas CICTAMa — Mpblaaja Ans npanrpaBaHHsa ryky.
AcabniBacui * Bluetooth 5.3 « Y6yaaBaHbl akymysstap « LED nagcestaerHe « Y6yaasarsl MP3-rnsep
« MaaTpbiMka USB-HasanalwsanbHikay i kapt MicroSD « Ayasiéysaxoa AUX « Pas'ém TYPE C
Cneupidikaupia « Tbin akyCTblUHali CICT3MbI: akTblyHas * Tbin: NaiuHas akyCTbluHasa cictama ¢ lykasas
cxema: cTapaa, 2.0 « ArynbHas BbixagHas MaryTHacub (RMS): 10 Bt « CtaynenHe cirHan/wym: 60 ab
« [biAnasoH Yactot: 90-20000 Iy « LLbipokananocHsl AbiHamik: 2 X 2 * « IMneaHc gpaiiBepa AblHamika:
4 Om « XapyuasaHHe: npa3 USB, 5V, Li-lon akymynaTap « KHOMKa YKFOU3HHSA/BLIKNFOU3HHS: Tak + ayXbiHA
Kabens cinkasaHHs: 1 M « [lay>xbivs kabens AUX: 1,2 M » Emictacub akymyastapa: 1200 MAT « HanpysxaHHe
akymynatapa: 3,7 B « Tein akymynstapa: popmay-cdakrap 18650 - 1 wr « HYac ayraHoMHait npaLisl npbi 50% /
75% an mMakcimanbHai ryuHacui: 9,5 / 4,5 raasin « Yac 3apaaki akymynatapa: 2,5 raasiHbl « Konbkaclb
p3axbIMay NaacBATAEHHS: 9 « DYHKLbIA aAKNFOUIHHA NAACBATIEHHS: ECLib * [blAna3oH A3eaHHa: 10 M
+ MakcimanbHas naatpbiMaisaemas émicracub kapTbl NamaLli / USB-HasanalwsanbHikay: 16 b « Marapbisin
Kopryca: naacTbik + Metan « Konep: YopHbl 3Mect naketa » AKyCTbluHas cictama « KipayHiutsa na
akcrnyataubli « Kabenb AUX « Pas'émHbl kabenb Type-C
limnapuép: 000 «T/] Komnanusa JedeHaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.TEp.I. MyHLMNANbHbIA OKPyr
Tsepckon, yn. Cywiésckas, 4. 27, cTpoeHve 2, 3tax 3, nomellenue lll, komHata 3, opuc 63. Beiteopua: China
Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan
Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China. HeabmexasaHbl TSpMiH NpbiaatHacLi. TopMiH cry>K6bl - 3 MecaLjbl.
FapaHTbIViHbI TS PMIH - 3 MecALbl. [laTa BbITBOPYACLL: [, Ha NakaBaHHi /Ui Ha TaBapbl ¥ LSHTPbI cepbliiHara
Hymapa: xxxxxA4MMITxxxxx
BbITBOpLa 3aX0yBae NpaBa Ha 3MAHEHHe 3MecL|iBa YNakoyKi i creLbidikaLiblif, ykasaHbiX y rTbiM
KipayHiuTse. AnolHse i naapabasHae KipayHilTea na 3kcr/yaTalibli pasMellyaHa Ha caile
www.defender-global.com. 3po6aena y Kirai.
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Prohlaseni o shodé

Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zarizeni. V pfipadé ruseni
zvyste vzdalenost od zarizeni zpusobujiciho ruseni.

Ochrana zivotniho prostfedi
E Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a
elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotrebitel se
mmmm 23Vazuje odevzdat vSechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do
prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prislusné zemé. Symbol na produktu,
navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zplisoby zuzitkovani
prispivate k ochrané zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a ucinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatfeni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému Gcelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro
Udrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spole¢nost prodejce nebo na autorizované
servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitf
nejsou volné se pohybuijici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek mize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovnitf. Neponorujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zptisobit
mechanické poskozeni vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje
zadna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny
vyrobek.
7. Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi
vzniku kondenzované vlhkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, |ékarské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat v
teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz
vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti « Bluetooth 5.3 - Vestavéna baterie
LED podsviceni « Vestavény MP3-prehravac « Podpora USB diskd a MicroSD karet « AUX audio
vstup « Konektor TYPE C
Technické parametry - Typ akustického systému: aktivni « Typ: Policovy reproduktorovy
systém « Zvukové schéma: stereo, 2.0 « Celkovy vystupni vykon (RMS): 10 W « Signal / Sum
pomeér: 60 dB « Frekvencni pasmo: 90-20000 Hz « Sirokopasmovy reproduktor: 2 x 2 "
« Impedance reproduktorti: 4 Ohm « Nabijeni: od USB, 5V, Li-lon akumulator « Tlacitko
zapnuti / vypnuti nabijeni: ano « Délka napajeciho kabelu: 1 m « Délka AUX-kabelu: 1.2 m
- kapacita akumulatoru: 1200 mA-h « Napéti baterie: 3.7 V
Typ baterie: typ 18650 - 1 ks « Vydrz baterie pfi 50 % / 75% maximalni hlasitosti: 9.5 / 4.5 h
« Doba nabijeni baterie: 2.5 h « Pocet svételnych rezim(: 9 « Funkce vypnuti podsviceni: ano
« Dosah Gcinnosti: 10 m « Maximalni podporovana velikost pamétove karty/USB flash disku:
16 GB « Korpusovy material: uméla hmota + kov « Barva: cerna
Sestaveni « Reproduktorovy systém « Navod na pouziti « AUX kabel « Kabel Type-C
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Vyrobce: China
Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China. Doba pouZitelnosti neomezena.
Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz sériové cislo na obalu a/nebo produktu uprostied:
xxxxxDDMMYYxxxxx Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych
charakteristik uvedenych v této prirucce. Nejnovéjsi a Uplna verze pfirucky je k dispozici na
www.defender-global.com Vyrovbeno v Ciné.
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Konformitat

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern
(Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu
Funktions%eeintréchtigungen des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall,
die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.

Entsorgung
E/ Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmdll entsorgen. An einer ausgewiesenen
Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum
Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fir weitere Information wenden Sie sich
bitte an lhren Handler oder die ortlichen Behorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaf nutzen.
ﬁ. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden
onnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den
Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware
Uberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im
Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis
nicht in die Flussigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die
mechanischen Schaden verursachen kdnnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie
Gbernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. Gber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung),
sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im
warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.
11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit
ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fillen.
Besonderheiten « Bluetooth 5.3 « Eingebauter Akkumulator « LED-Beleuchtung - Integrierter
MP3-Player - Unterstiitzung von USB-Speichern und MicroSD-Karten « AUX-Audioeingang
« Steckplatz TYPE C Eigenschaften  Lautsprecher-Typ: aktive « Typ: Regal-Soundsystem
« Schallschaltung: Stereo, 2.0 » Gesamtausgangsleistung (RMS): 10 W « Verhaltnis
Signal/Rauschen: 60 dB « Frequenzbereich: 90-20000 Hz « Breitbandlautsprecher: 2 x 2 "
» Widerstand der Lautsprecher: 4 Ohm « Speisung: von USB 5V, Li-lon-Akku « Taste der
Ein-/Abschaltung der Speisung: ja « Linge des Stromkabels: 1 m « Lange des AUX-Kabels: 1.2 m
« Akkukapazitat: 1200 mA-h « Akkuspannung: 3.7 V « Batterientyp: Formfaktor 18650 - 1 St
- Die Akkulaufzeit betragt 50% / 75% der maximalen Lautstarke: 9.5 / 4.5 Std » Akkuladezeit:
2.5 St « Anzahl der Lichtmodi: 9 « Funktion zur Ausschaltung der Hintergrundbeleuchtung: ja
« Reichweite: 10 m » Maximale unterstutzte Speicherkapazitat Speicherkarte / USB-Stick: 16 GB
« Gehause-Stoff: Kunststoff + Metall « Farbe: schwarz
Ausfiihrung - Sound-System ¢ Anleitung « AUX-Kabel « Kabel Type-C
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Hersteller: China
Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China. Unbefristete Nutzungsdauer.
Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: Siehe Verpackung und/oder Seriennummer des
Produktcenters: xxxxxDDMMYYxxxxx .
Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen
Daten in dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung
finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com Hergestellt in China.
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Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.

Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
E This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be

disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
I batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or
Defender authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken
and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously
defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see
the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile
environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then
before operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F)
within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases
when the law obliges you to turn off the device.
Features ¢ Bluetooth 5.3 « Built-in battery « LED backlight « Built-in MP3 player « USB flash
drives and MicroSD card support « Audio-in AUX port « TYPE C connector
Specification « Speaker system type: active « Type: Shelf speaker system « Sound scheme:
stereo, 2.0 « Total output power (RMS): 10 W « Signal to noise ratio: 60 dB « Frequency range:
90-20000 Hz « Broadband speaker: 2 x 2 " « Speaker driver impedance: 4 Ohm « Power supply:
via USB, 5V, Li-lon battery « On/off button: yes « Power supply cable length: 1 m « AUX cable
length: 1.2 m ¢ Battery capacity: 1200 mA-h « Battery voltage: 3.7 V « Battery type: form factor
18650 - 1 pc « Battery life at 50% / 75% of maximum volume: 9.5 / 4.5 hrs « Battery charging
time: 2.5 hrs « Number of backlight modes: 9 « Backlight off function: yes « Operation range:
10 m « Maximum supported capacity of memory card / USB flash drives: 16 GB « Housing
material: plastic + metal « Color: black Package contents « Speaker system « Operation
manual « AUX cable « Type-C jack cable

IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Manufacturer: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics
Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of Manufacture: See package and/or product
center serial number: xxxxxDDMMYYxxxxx Manufacturer keeps the right to change package
contents and specifications indicated in this manual. The latest and detailed operation manual
is available at www.defender-global.com Made in China.
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Declaracién de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes, campos
eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos méviles, microondas, descargas
electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que causan la
interferencia.

Eliminacién
ﬁ No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto
de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a
preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar con su
vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucion:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El fproducto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
péngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica autorizado
Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro no haya objetos
que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas
pequenas.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones
mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna
garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el
manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero,
antes de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C)
durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi
como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas « bluetooth 5.3 « Bateria integrada « luz de fondo LED « Reproductor de MP3
incorporado « Unidades flash USB y compatibilidad con tarjetas MicroSD « Puerto auxiliar de
entrada de audio » Conector TIPO C
Especificacion « Tipo de sistema de altavoces: activo  Tipo: Sistema de altavoces de estante
« Esquema de sonido: estéreo, 2.0 « Potencia de salida total (RMS): 10 W « Relacién sefial-ruido:
60 dB « Rango de frecuencia: 90-20000 Hz « Altavoz de banda ancha: 2 x 2" « Impedancia del
controlador del altavoz: 4 ohmios « Alimenta: : via USB, 5V, bateria Li-lon « Botén de encendido/
apagado: si « Longitud del cable de alimentacion: 1 m « Longitud del cable auxiliar: 1,2 m
« Capacidad de la bateria: 1200 mAh-h « Voltaje de la bateria: 3,7 V « Tipo de bateria: factor de forma
18650 - 1 ud. » Duracion de la bateria al 50%/75% del volumen maximo: 9,5/4,5 horas « Tiempo de
carga de la bateria: 2,5 horas « Nimero de modos de retroiluminacion: 9 « Funcién de apagado de
retroiluminacion: si « Rango de operacion: 10 m « Capacidad méaxima admitida de tarjeta de
memoria/unidades flash USB: 16 GB « Material de la carcasa: plastico + metal « De color negro
Contenidos del paquete - Sistema de altavoces + Operacién manual « cable auxiliar « Cable
conector Type-C

IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricante: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China. Vida Gtil ilimitada.

La vida L'Jti?/es de 2 afos. Fecha de fabricacion: consulte el embalaje y/o el nimero de serie del
centro del producto: xxxxxDDMMYYxxxxx

El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones
indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible
en www.defender-global.com

Fabricado en China.



SOUND BAR
& EST INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi korgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) véivad mojutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pohjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine
Eﬁ See stimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda
koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
EE ogumise ja taastumise ettevGtesse.
Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused
Ettevaatusabindud:
1. Kasutage toodet lksnes sellel ettendhtud eesmargil.
2. Arge vétke lahti. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja defektse
toote asendamise puhul, palun vGtke Gihendust ettevotte-edasimiitjaga voi autoriseeritud
Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt
liikuvate objektide puudumine.
3. Ei sobi alla 3-aastastele. V6ib sisaldada vaikseid osi.
4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib péhjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.
6. Arge kasutage toodet nihtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
7. Arge kasutage iile véi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.
8. Arge vétke suhu.
9. Arge kasutage toodet tédstuse, meditsiini véi tootmise eesmargil.
10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb
seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
11. Lulitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.
12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib téhelepanu, ja juhul, kui
seadme valjalllitus on seadusega ettendhtud.
Funktsioonid « Bluetooth 5.3 « Sisseehitatud aku ¢ LED taustvalgus ¢ Sisseehitatud MP3-mangija
« USB-malupulkade ja MicroSD-kaardi tugi < Helisisend AUX port « C-tllipi pistik
Spetsifikatsioon « Kolariststeemi tiitip: aktiivne « TGlp: Riiulkdlari sisteem « Heliskeem: stereo,
2.0 » Kogu véljundvimsus (RMS): 10 W « Signaali ja mura suhe: 60 dB « Sagedusvahemik:
90-20000 Hz - Lairiba kélar: 2 x 2" « Kélaridraiveri impedants: 4 Ohm « Toide: USB kaudu, 5V,
Li-lon aku « Sisse/vélja nupp: jah « Toitekaabli pikkus: 1 m ¢« AUX kaabli pikkus: 1,2 m « Aku maht:
1200 mA-h « Aku pinge: 3,7 V « Aku tlitip: kujutegur 18650 - 1 tk « Aku tédiga 50% / 75%
maksimaalsest helitugevusest: 9,5 / 4,5 tundi « Aku laadimisaeg: 2,5 tundi » Taustvalgustuse
reziimide arv: 9 « Taustvalgustuse valjaltlitamise funktsioon: jah « To6ulatus: 10 m « Malukaardi /
USB-mélupulkade maksimaalne toetatud maht: 16 GB « Korpuse materjal: plastik + metall
« Varv: must
Paki sisu + Kolarististeem « Kasutusjuhend « AUX kaabel « Type-C pistikupesa kaabel

IMPORTIJA: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China. Piiramatu séilivusaeg.
Kasutusaeg on 2 aastat

Valmistamise kuup&ev: vaata seerianumbrit pakendil ja/véi tootel keskel: xxxxxDDMMYYxxxxx
Tootjal on 6igus muuta kéesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja
tiksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.
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Vaatil kai distu

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sahkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.

ﬁ Ympiristonsuojelua koskeva ohje

Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan

kayttoon kansallisessa lainsdadannossa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja
I clektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on
lain mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttian paatyttya
niille varattuihin julkisiin kerdyspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kédyton saannét ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kayta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tama tuote ei sisalla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun
Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisalla ole
vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa siséltaé pienid osia.
4. Valté kosteuden joutumista tuotteen péaélle ja sisalle. Ald upota tuotetta nesteisiin.
5. Ala altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot
eivat kuulu takuun piiriin.
6. Al4 kdytd, jos tuotteessa on nékyvia vaurioita. Al3 kdyta tuotetta, jos tiedat, ettd se on
vioittunut.
7. Al3 kdyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kdyttéohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.
8. Ala laita suuhun.
9. Ala kayta tuotetta teolliseen, ladketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta
lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttdonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttéaa sita pitkaan aikaan.
12. Ala kayta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa, joissa
laki edellyttaa laitteen sammuttamista.
Ominaisuudet ¢ Bluetooth 5.3 « Sisddnrakennettu akku < LED-valaistus « Sisdanrakennettu
MP3-soitin « Tuki USB-asemat ja MicroSD-kortit « AUX audiotulo « TYPE C -liitanta
Tekniset tiedot « Akustisen jarjestelman tyyppi: aktiivinen « Tyyppi: Hyllylle asennettava
akustinen jarjestelma « Aéanikaavio: stereo, 2.0 « Kokonais-RMS-teho: 10 W « S / N suhde: 60 dB
« Taajuusalue: 90-20000 Hz « Laajakaistakaiutin: 2 x 2 " « Kaiuttimien séhkévastus: 4 Ohm
« Tehon ldhde: USB, 5V, Li-lon-akku « painike on/off: on « Sdhkékaapelin pituus: 1 m
» AUX-kaapelin pituus: 1.2 m « Akun kapasiteetti: 1200 mA-h » Akun jannite: 3.7 VV « Akun
tyyppi: muotokerroin 18650 - 1 kpl « Toiminta-aika akulla adnenvoimakkuuden ollessa 50% /
75% maksimista: 9.5 / 4.5 h « Akun latausaika: 2.5 kpl « Taustavalotilojen maara: 9 « Taustavalon
sammutustoiminto: on « Vaikutusalue: 10 m « Muistikortin / USB-muistitikun suurin tuettu
kapasiteetti: 16 GB « Rungon materiaali: muovi + metalli « Vari: musta
Paketti « Kaiutinjérjestelma « Kéyttoohje « AUX-kaapeli » Kaapeli Type-C
Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China. Séilyvyysaika on
rajaton. Kayttoaika — 2 vuotta
Valmistuspaivamaara: katso sarjanumero pakkauksesta ja/tai tuotteesta keskelta:
xxxxxDDMMYYxxxxx Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja
teknisten ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta
www.defender-global.com On tehty Kiinassa.
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996obgol 35000b FgrbOIs30 35¢0s. LEdLEHYIGOL Zoss 3 M3, RMBEHOOL 3gMomo - 3 ™39
§o6dmgdob maMoo: obowgm GggrImgol 56/s 30mEIdGoL 39b@®b bydoreo bmdgmo:
x0oxDDMMY Y xxoocx 8fo®3mgd9eo 0@mzggdl )a3eegdsl dgagacels 59 babgaddwngsbgemdo
080000090¢)e0 G933790730L B0bssGLO s L3YFOBOZHEOIOO. M3gME00L LYsbaNlio S IHIWLIHO
Lobgeddngabgenm 8930dw0s0 0bowmo ggd — 3390by: www.defender-global.com
350%s@gdwEn0s Robgmdo.

SOUND BAR
GRE ErXEIPIAIO XPHZHZ
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ARAWGH CUPHOPPWONG
H Aettoupyia TNG GUOKEVIG (CUOKEVEG) UTTOPEL VO ETINPERCTEL ATO LOXUPA OTATIKE, NAEKTPIKA 1)
VPNANRG oUXVOTNTAG TIESIA (PASLOEYKATATTATELS, KIVNTA TNAEPWVQ, HIKPOKVHOT, NAEKTPOTTATIKEG
eKOpTIoELQ) / EGv oupPel, TTpooTa®noTe Vo QUEACETE TNV AOCTAON ATO TIG GUOKEVEG TTIOU
TIPOKOAOVY TN Stacvvdean.
ATtoppPn HIIATAPLLV, nAzKrpu(ou Kot q}\zxtpovu(ou z{mt)\mpou
AuTé T0 GUPBOAO OTO TIPOIOY, TIG UTIATAPIEG 1} TN GUOKEVATIX TOL UTTOSEIKVUEL OTL TO TIPOTOY
Sev pmopei va amoppipBei padi He OIKIOKE amoppippaTa. Oa Tipémet va apadobel oe piar
KATOANAN £TALPELX GUAAOYNG KO QVOKUKAWGNG NAEKTPIKWY KAl NAEKTPLKWY GUTKEVWV.
‘Opot kat TtPoUToO£0ELS Yl aoPaAl] KAt ATOSOTIKY XPHON TOU TPOoiovVTog
Mpo@ulAa&elg katd T Xpon:
1. XpNOIUOTIOIROTE TO TIPOIOV HOVO YL TOV TIPOBAETIOUEVO OKOTIO.
2. MV amoouvapUoAOYEiTe. AUTO TO TIPOIOV Sev TIEPLEXEL AVTOMAKTIKA TIOU SIKAULOVVTOL
QUTOSVUVAN ETILOKEVT. IXETIKA HE TO {NTNHA TNG CUVTAPNONG KAl TNG QVTIKATATTAONG EVOG
QTOTUXNHEVOU QVTIKELHEVOV, EPAPHOTTE GE EVOV QVTITTPOOWTIO 1} EE0VCLOSOTNUEVO KEVTPO TEPRIG
Defender Katé t Afgn tou mpoidvtog, Pefaiwdeite 0Tt Sev eivat oTIOopEVO Kat OTL Sev UTIAPXOLV
€AEVOEPA KIVOUHEVA AVTIKEPEVO PETO OTO TIPOIOV.
3. Makpt& amod Toudid KATw Twv 3 £TWY. MTTOpPEL va TTEPLEXEL PIKPA HEPN.
4. KpatioTe pakptd amd tnv vypaaia. Moté pnv Pubidete To Poidv og vypa.
5. Makpt& amd SOVATELG KO HNXOVIKEG KATATIOVIOELG, Ol OTIOIEG UTIOPEL VO TIPOKAAETOVY UNXAVIKT
BAGBN 0TO TPOIGV. L€ TEPITTWON HNXAVIKAG BAGBNG SV TTAPEXOVTAL EYYUNTELG.
6. Mnv 1o Xpnolpomoleite mapouaia omtikng BAABNG. Mnv To XPNOLHOTIOLEITE OTAV TO TIPOIOV Elvat
TIPOPAVWE EAATTWHATIKO.
7. Mn XPNOHOTIOIEITE TO TPOIOV OE BEPHOKPATIEG KATW KAL TIAVW ATTO TIG CUVIOTWHEVEG
Beppokpaociec (Seite To eyxelpiSlo AslToupyiag), UTIO cLVONKEC e£dToNG Lypaaiag, KaBWE Kat o
£XOpKO TEEPIBAANOV.
8. Mnv 1o BAleTE OTO OTOMAL
9. Mn XPNOIHOTIOLEITE TO TIPOIOV YIa BLOUNXAVIKOUG, LATPIKOUG I KATAOKEUXTTIKOUG OKOTIOUG,
10. Z€ MEPIMTWON TIOV N ATTOCGTOAN TOV T(POIOVTOC TIPAYUATOTIOONKE OE BEPULOKPATIEG KATW amtd TO
HN&Ev, TOTE TPV amd TN Aettoupyia, To TIPOIOV TPETEL va Slatnpeitat oe Bgpun TomoBétan (+ 16-25 ° C
1 60-77 ° F) evOg 3 wpwov.
11. ATIEVEPYOTIOLELTE TN GUOKEUH KABE POPE, GTAV SEV TIPOKELTAL VA TN XPNOLHOTIONTETE YL HEYEAO
XPOVIKO SlaoTnua.
12. MV XPNOLHOTIOLEITE TN CLOKEL KATA TNV 081 yNnaon TOu OXAHATOC, AV Eivat GTPAPpEVN N
TIPOTOXN, KAl OE GAAEG TIEPUTTWOELG OTAV O VOPOG TOG UTIOXPEWVEL VO ATIEVEPYOTIOITETE TN GUOKELN.
XapaktnptoTika ¢ Bluetooth 5.3 « Evowpatwpévn pnatapia » OmioBlog putiopog LED
« Evowpatwpévo MP3 player « Movadeg flash USB kot urtootipién kaptag MicroSD « @Opa e.0680u
nxou AUX « Yrodoxn TYPE C
Mpoadioptopdg » TUTTOG CUCTHAPATOC NXEWV: EvePYO » TUTTOG ZVOTNUX nxsiwv o pagL * IxESl0
nxou: cTspaozpmvmé, 2.0 * ZUVOAIKN LoXUG €£680U (RMS): 10 W « Abdyog onpatog P0G B6puPo: 60 dB
. Eupoc ouxvotATWV: 90-20000 Hz » Eupulwvikd nxslo 2 x 2"« AVTIOTOON TIPOYPAUUATOG 08Hynong
nxeiou: 4 Ohm « Tpo(poéoot(x péow USB, 5V, pmatapia Li-lon « Kouprti
£vepyoTtoinonc/amevepyooinang: vat « Mikog kodwdiov Tpowodoaiag: 1 m « Mikog kahwdiov AUX:
1,2 m » Xwpntikotnta pratapiog: 1200 mAh « Taon pnatapiac: 3,7 V « Tonog pratapiog: form
factor 18650 - 1 tep » Aldpkela pratapiog 0to 50% / 75% g péytotg évtaong: 9,5 / 4,5 wpeg
* Xpdvog popTIong pratapiad: 2,5 WPeG * APIBROG AEITOUPYLWY OTHOBI0L PWTITHOV: 9 * AsIToupYia
QMEVEPYOTIOINGNG OTiTBL0V PWTIOHOV: vat * Eupog Asttoupyiag: 10 m « Méyiotn unootnpilduevn
XWPNTIKOTNTA KApTag pvApng / USB flash drives: 16 GB « YAO TiepI PARHATOG: TAQTGTIKO + HETOAO
* Xpwpa powpo
Meplexopeva cVUOKEVAOING * TVOTNUA NXElwV * Eyxelpidlo xprong « Kodwdio AUX « Kadwdlo urtodoxng
Type-C
EIyZAI'QI'HX: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
KataokevaotigKataokevaotng: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Amteploplotn Siapketa {wnig. H Sidpketa (wng ivat 2 xpovia
Hpepopnvia Kataokeung: BAéTe Oelplako aplOpd cuoKeLAGIAG 1)/Kat KEVTPOU TIPOIOVTOG:
xxxxXDDMMYYxxxxx O kataokeuaotrg Statnpel To Sikaiwua vat cIANGEEL T TIEPIEXOMEVOL KL TIG
TIPOSIAYPAPEG TOU TIAKETOU TIOL AVAPEPOVTAL OE UTO TO EYXELPISLO. TO TIO TTPOTPATO KL
avoAUTIKO eyXELPiSIo Aettoupyiag eivan Slabéatpo otn Stevbuvon www.defender-global.com
Kotaokevaopévo oty Kiva.
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Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva
smetnje.

Utilizacija baterije, elektri¢ne i elektronske opreme
:g/ Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa

svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju
B clckiricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni
centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se
slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MoZe da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehani¢kom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima
mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika.
Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da
roba se zagreje u toploj prostoriji
(+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavaijte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada
iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke * Bluetooth 5.3 « Ugradena baterija « LED pozadinsko osvjetljenje « Ugradeni MP3 player « Podrska za
USB flash diskove i MicroSD karticu « Audio ulaz AUX prikljucak « TIP C konektor
Specifikacija « Vrsta sustava zvucnika: aktivni « Vrsta: Sustav zvucnika za police « Zvucna shema: stereo, 2.0
« Ukupna izlazna snaga (RMS): 10 W « Omjer signal/Sum: 60 dB « Frekvencijski raspon: 90-20000 Hz
« Sirokopojasni zvucnik: 2 x 2" « Impedancija drajvera zvucnika: 4 Ohma « Napajanje: preko USB-a, 5V, Li-lon
baterija « Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje: da « Duljina kabela za napajanje: 1 m « Duljina AUX kabela: 1,2 m
« Kapacitet baterije: 1200 mA-h « Napon baterije: 3,7 V « Vrsta baterije: format 18650 - 1 kom « Trajanje baterije
pri 50% / 75% maksimalne glasnoce: 9,5 / 4,5 sati « Vrijleme punjenja baterije: 2,5 sata « Broj nacina
pozadinskog osvjetlienja: 9 « Funkcija iskljucivanja pozadinskog osvjetljenja: da « Radni domet: 10 m
» Maksimalni podrZani kapacitet memorijske kartice / USB flash pogona: 16 GB « Materijal kucista: plastika +
metal » Crna boja
Sadrzaj paketa + Sustav zvucnika « Prirucnik za rad « AUX kabel « Type-C jack kabel

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2
godine.

Datum proizvodnje: pogledajte serijski broj na pakiranju i/ili proizvodu u sredini: xxxxDDMMYYxxxxx
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku. Najnoviji i
detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com Proizvedeno u Kini.
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Megfeleléségi nyilatkozat

Az eszkdz (eszkdzok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvencidji mezok
(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu stitok, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak. Ha
el6fordul, probalja meg novelni az mterfeszt okozd eszkozok tavolsagat

Elemek, és a
E A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhaté ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem

lehet haztartasi hulladékkal egytitt elhelyezni A megfelel6 akkumulatorokat, elektromos és
B clektronikus berendezeseket gyUJto es UJrafeIdoIgozo ceghez kell szallitani.
A termék bi agos és | y
Hasznalati 6vintézkedések:
1. A terméket csak rendeltetésszer(ien hasznalja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallé javitasra jogosultak.
A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon keresked6héz vagy a
Defender hivatalos szervizkdzpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e
szabadon mozgo targyak a termék belsejében.
3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apré alkatrészeket tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtdl. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat
a termékben. Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.
6. Ne hasznélja vizualis sérilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaloan hibas.
7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti homérsékleten (lasd a kezelési
kézikonyvet), paratartalom elparologtatésa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.
8. Ne tegye a szdjaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék szallitésa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor mikodés elétt
a terméket 3 6ran belll meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késztiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznélja a késziiléket jarm(ivezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és més esetekben, amikor
a torvény kotelezi az eszkoz kikapcsolasara.
Jellemz6k « Bluetooth 5.3 « Beépitett akkumulator « LED hattérvilagitas « Beépitett MP3 lejatszo
« USB flash meghajtok és MicroSD kértya tdmogatas « Audio-bemenet AUX port « C tipust csatlakozd
Leiras » Hangszororendszer tipusa: aktiv « Tipus: Polchangszord rendszer « Hangséma: sztered, 2.0 « Teljes
kimeneti teljesitmény (RMS): 10 W « Jel/zaj arany: 60 dB « Frekvencia tartomany: 90-20000 Hz « Szélessavii
hangszoro: 2 x 2" « Hangszoré meghaijtd impedancia: 4 Ohm « Tapellatas: USB-n keresztdil, 5V, Li-lon
akkumulator « Be/ki gomb: igen « Tapkabel hossza: 1 m « AUX kabel hossza: 1,2 m « Akkumulator
kapacitasa: 1200 mA-h « Akkumulator fesziiltség: 3,7 V « Akkumulator tipusa: 18650 forméju - 1 db
« Az akkumulator élettartama a maximélis hangerd 50%-a / 75%-a esetén: 9,5 / 4,5 dra « Akkumulator
toltési ido: 2,5 dra « A hattérvilagitasi modok szama: 9 « Hattérvilagitas kikapcsolasi funkcio: igen
* Mikodési hatétav: 10 m « A memariakartya / USB flash meghajtok maximalis témogatott kapacitasa:
16 GB « Haz anyaga: mUanyag + fém  Fekete szin
Csomag tartalma « Hangszoro rendszer « Hasznalati utasitas « AUX kabel « Type-C jack kabel
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Gyartd: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China. Korlatlan eltarthatosag. Az élettartam 2 év.
Gyartési datum: Lasd a csomagolast és/vagy a termékkdzpont sorozatszamat: xooxxDDMMYYsxoxxx
A gyart6 fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és
specifikacioit.
A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhetd el. Kinaban
készilt.




CAYHABAP
© KAz HYCKAYNbIK,

CalikecTik Aeknapaumnacsl
KypbinebIHbIH (KYpbINFbIIAPAbIH) XYMbIC iCTeyiHe cTaTUKanbik, SNeKTPAIK Hemece XOoFapbl XUiiKTi
epicTep (paagnoannapatypa, yanbl TenedoHAap, WafblH TONKbIHABI NELITEP, 3NeKTPOCTaTKanbIk,
paspsaTap) scep eTyi MyMKiH. TybiHaaFaH Ke3/e, Keaepri KenTipeTiH KypbinfbiAaH apakallblKTbIKTbl
APTTbIPbIHbI3.
BaTtapes, 31eKTPiK )KaHe 31eKTPOHAbI XKabAbIKTapAbl Kajere XKapaty
Tayappaafbl, TayapFa apHanfaH 6atapesjafbl Hemece KanTtamajasbl 6yn 6enri, Tayapabl
TYPMBbICTbIK KanablkTapMeH Bipre kagere xapatyfa 601MaiTbIHAbIFbIH Gingipesi.
On 6aTapes, INeKTPAIK XaHe INeKTPOHAbI XababIKTapAbl XX1Hay MeH Kaere xxapaty 60ibiHLIa
KOMMaHuanapFa XeTKisinyi Tuic.
Tayapabl Kayincis xaHe TMimai KongaHy TapTi6i MeH WwapTTapbl
CakTbIK Wapanapbl:
1. TayapAbl Tek Tikeneii TafaiibiHAaNybl 6OVbIHILA KONAAHBIHbI3.
2. benwektemeHis. bepinren GyibimMza e3iHAIK XeHzeyre xataTbiH 6eikTep oK. KpiameT kepcety
xaHe 6y3binFaH GyiibIMAbl aybICTbIPY CypakTapbl 6oiibiHLWa caTylbl-Grpmara Hemece Defender
aBTOP/IACTLIPbINFAH CEPBUC OPTanbIfbiHa XYriHiHi3. Tayapabl Kabblnaayaa OHbIH TYTACTbIFbIHA XKaHE
iLwiHAe epKiH OpbIH aybICTbIPATLIH 3aTTAPAbIH KOK EKEHIHE KO3 KeTKI3iHI3.
3. 3 acka geltinri bananapfa apHanMaraH. ¥cak bentuektep 60ybl MyMKiH.
4. byiibIMFa XaHe OHbIH, iLiHe blNFanabIH, KipyiH XiGepMeHi3. ByiibIMAbl CyibIKTbIKTapFa canimaHbi3.
5. TayapablH MexaHVKanblK 3aKbiMAanyblHa dKeyi MyMKiH, GYMbIMHbIH, CIIKIHY XaHE MexaHUKabIK,
KYKTENYiH XibepMmeH;s.
6. ByiibIMHbIH KepiHeTiH 3akbIMAanybl kesiHae KongaH6aHbi3. KepiHey 6y3biafaH KypbiafblHbl
KoNjaHbaHbI3.
7.7. ¥cbiHbINaTbIH TeMMepaTypajaH TeMeH Hemece XOofapbl Temnepatypaza, KoHAeHCaLunANanTbiH
bIIFANABINBIK TybIHAaFaHAa, COHAal-aK arpeccuanblk opTaZia KoaaaHbaHbl3 (NaiaanaHyLibl HyckayblH
KapaHbi3).
8. Aybizfa canyfa 6oamaniapl.
9. byibIMAbI ©HEPKACINTIK, MeAULMHANBIK XaHE OHAIPICTIK MakcaTTa KonaaHbaHbI3.
10. Erep TayapAblH TackiManaaHybl Tepic TemnepaTypaza Xyprisince, naiiganady anabiHaa tayapfa
Xblnbl 6enmese (+16-25 °C) 3 caraT keneMiHge XblabiHyFa MyMKiHAIK 6epy kepek.
11. ¥3aK yakpIT apa/bifblHa KONAaHy XocnapaaHbaraH xarjaiiaa, KypbiifblHbl 9 Okl COHAIPIHI3.
12. Erep Kypblifbl KOHiNIHI3Al anaHaTaTbiH XaFAaitaa, Kenik KypanbiH Xyprisy 6apbicbiHAa, COHAAN-aK,
KYPbINFbIHbI COHAIPY 3aHMEeH KapacTblpblifaH Xafaaiaa KongaHbaHbI3.
ApHalibl cakTay, TacbiMa/jay XaHe OpHanacTbipy WapTTapsl kesgenmereH. Kbiamet mep3imi
asKTanfaHHaH KeitiH 6yn ByiMbIMAbI Kdaere xapaTy 6apablk MEMAEKETTIK HOPMaTUBTEPAIH XKaHe
3aHAapAblH TananTapbiHa Caikec OpbIHAaNYbl TUIC.
MakcaTbi: akyCTvKablk Xyiie - AbIBbIC WbiFapyFa apHafaH KypbiiFbl
Epekwenikrepi ¢+ Bluetooth 5.3 « KipikTipinreH akkymynstop « XXapblk ANOATbI KOMECK XapbIk,
« Kipiktipme MP3-nneep « USB xuHakTaybiwTapsl Med MicroSD kapTaceit kongay » AUX ayamokipici
« ArbiTnacel - TYPE C
TexHUKanbIK cUNaTTaMachl * AKyCTUKaNbIK XYReHiH Ty6pi: 6encenai « Tuni: copenik akycTrkanbik xyie
« [lbibbICTbIK Cbi3baHycka: cTepeo, 2.0 » Comanblk Whifabepic KyaTTbinbik (RMS): 10 BT « CurHan/wy
apakatblHacbl: 60 Ab « Xuinik gnanaszoxbi: 90-20000 'y » KeH, onakTbl grHamuk: 2 X 2 « IuHaMukTep
Keaeprici: 4 Om » Kyat ke3i: USB-geH, 5 B, Li-lon akkymynaTop * KyaTTbl KOCy/aXblpaTy nepHeci: 6ap
« KyaT ke3i kabiniHiH y3biHAbIFbl: 1 M « AUX KabiNiHiH y3blHAbIFbI: 1.2 M * AKKYMYASATOPAIH
CbIbIMAbIbIFbL: 1200 MA-Y « AKKyMynaTOp KepHeyi: 3.7 B « KyaT a1eMeHTTepiHiH Typi: popm-dakTop
18650 - 1 AaHa * AKKyMynaTOpAaH SKYMbIC icTey yakbiTbl MakcuManzbl AblObIC KaTTblblFbiIHaH 50% /
75%: 9.5 / 4.5 caf « AKkymynaTopabl 3apaaTay yakpiTbl: 2.5 caf « XXapblk peximaepiHiH, canbl: 9
* Kemecki >kapbIKTbl cOHAIPY GyHKLMACHI: 6ap « OpekeT eTy KalwbikTbiFbl: 10 M « XXag kapTacbiHbIH/
USB-¢nelu-xuHakTaybllbIHbIH KONAaHbINATLIH MakcuManibl kenemi: 16 b « KopnycTbiH maTepuansi:
nnactvk + metann « Tyc: kapa
KubIHTBIFBI « AKyCTUKanbIk Xyieci « Hyckaynbik « AUX kabenb « Type-C kabens

Nmnoptraywel: OO0 «T/] Komnanusa [lepenaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.r. MyHULMNaNbHbI
okpyr Teepckoit, ya. Cywiésckas, 4. 27, CTpoeHwe 2, 3Tax 3, nomeleHue lll, komHarta 3, opuc 63.
©Hgipywi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China. LLiekTeyci3 cakray mep3imi.
MaiiganaHy Mep3imi - 3 aid. Keningik mepsimi - 3 aii. Defender yakineTti cepsucTik opTanbikTapbl —
cinTeme 6oiibiHWa KapaHbi3 https://kz.defender-global.com/places/service ©HaipinreH kyHi:
KantamaHbl aHe/Hemece eHiM OpTanblFblHbIH CEPUANbIK HOMIPIH KapaHbi3: XxxxXDDMMYYxxxxx
©HAipyLWi OCbI HYCKaybIKTa KOPCETINTeH NaKeTTiH MasMyHbl MeH cunaTTamanapbiH 3repTy KyKbifbiH
cakTainzbl. COHFbI XaHe ernkeii-Terkeiini naiiganaHy xeHiHaeri Hyckaynsik www.defender-global.com
canTbiHAa Kon XeTimai. KbiTaiiaa xacanfaH.

SOUND BAR

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub pola
o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komorkowe, mikrofalowki, wytadowania
elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujgcych
zaktocenia.

Utylizacja
E Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogdlnego domowego kosza na smieci. Nalezy je odda¢ w
specjalnym punkcie zbiorki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu.
r—— ) sposob przyczynig sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwigzanych z obstugg lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze
sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewnic,
iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w $rodku swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate
elementy.
4. Nie dopuszcza¢ przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie zanurzac¢
w wodzie.
5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen
mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzen
mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac¢ w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),
przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatacji
nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciggu 3 godzin.
11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza
uwage, oraz w przypadkach, gdy obowigzek wytgczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Funkgje « Bluetooth 5.3 « Wbudowana bateria « Pod$wietlenie diodami « Wbudowany odtwarzacz
MP3 « Sloty na USB-pendrive i MicroSD kart « Wejscie audio AUX « Ztacze TYPE C
Specyfikacji « Rodzaje gtosnikow: aktywne « Rodzaj: gtosnik potkowy » Schemat dzwiekowy: wejscie
stereo, 2.0 « Moc wyjsciowa (RMS): 10 W « Stosunek sygnat/hatas: 60 dB « Zakres czestotliwosci:
90-20000 Hz » Gtosnik szerokopasmowy: 2 x 2 * « Opor elektryczny gtosnikow: 4 Ohm « Zasilanie:
USB, 5V, Akumulator litowo-jonowy « przycisk wiaczenia/wytaczenia zasilania: jest « Dtugos¢ kabla
zasilajgcego: 1 m « Dtugos¢ kabla AUX: 1.2 m « pojemnos$¢ akumulatora: 1200 mA-h « Napiecie
akumulatora: 3.7 V « Typ baterii: format 18650 - 1 sztuka « Zywotnos¢ baterii przy 50% / 75%
maksymalnej gtosnosci: 9.5 / 4.5 godz « Czas tadowania baterii: 2.5 godz « Liczba trybow
oswietlenia: 9 « Funkcja wyfaczania podswietlenia: jest « Zasieg dziatania: 10 m « Maksymalny
obstugiwany rozmiar karty pamieci / USB flash drive: 16 GB « Materiat obudowy: plastik + metal
« Kolor: czarny
Kompletowanie ¢ System akustyczny ¢ Instrukcja « Kabel AUX « Kabel Type-C

Importer: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producent: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Nieograniczony okres waznosci: Zywotnos¢ — 2 lata

Data produkgji: Patrz opakowanie i/lub numer seryjny w centrum produktu: xxxxxDDMMYYxxxxx
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracji i parametréw technicznych okreslonych
w niniejszej instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie internetowej
www.defender-global.com

Wyprodukowano w Chinach.

SOUND BAR

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta
Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de frecventa
inalta (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent electric static). In
cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.
Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator
Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile
urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer.
Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la sfarsitul
B atei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost cumpérate. Detalille
sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de utilizare sau
pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de
valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru
inconjurator.
Regulile si condit
Masuri de precautie:
1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. N
2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste deservirea
tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire
tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si nu exista in interiorul
dansului obiecte care se deplaseaza liber.
3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.
4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in
substante lichide.
5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduc la
deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici
un fel de garantii.
6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre
faptul ca este deteriorat.
7. Anu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare), in
cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.
8. A nu se introduce in gura.
9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.
10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a incepe
exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii
(+16-25°C) indealungul a 3 ore.
11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-I folositi o perioada mai indelungata de
timp.
12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia,
si de asemenea in acele cazuri, cdnd deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.
i itatile « Bluetooth 5.3 « Baterie incorporata « lluminarea cu LED-uri « MP3-player integrat
tate cu stick-uri USB si carduri memorie MicroSD « Intrare audio AUX « Mufa TYPE C
Specificatiile tehnice - Tipul sistemului de difuzoare: activ  Tip: Sistem de difuzoare pentru rafturi » Schema
sonora: stereo, 2.0 « Putere totala de iesire (RMS): 10 W « Proportia semnal/zgomot: 60 dB « Diapazonul
frecventelor: 90-20000 Hz « Difuzor de banda larga: 2 x 2 * « Rezistenta difuzoarelor: 4 Ohm « Alimentare:
5V de la conxiunea USB, Acumulator Li-lon « butonul de conectare/deconectare: este « Lungimea cablului de
alimentare: 1 m « Lungimea cablului AUX: 1.2 m « Capacitatea acumulatorului: 1200 mAh « Tensiunea
bateriei: 3.7 V « Tipul bateriei: factor de forma 18650 - 1 bucata « Timp de lucru a bateriei la 50% / 75% din
volumul maxim: 9.5 / 4.5 ore » Timp de incarcare a bateriei: 2.5 ore « Numarul de moduri de lumina: 9
« Functia de oprire a luminii de fundal: este « Distanta de actiune: 10 m « Dimensiunea maxima acceptata
a cardului de memorie/unitatii flash USB: 16 GB » Materialul corpului: plastic + metal « Culoare: negru
Set « Sistemul audio « Instructiunile » Cablu AUX « Cablu Type-C

de siguranta si folosire eficienta a produsului

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China. Termenul de valabilitate nu este limitat.
Durata de viata — 2 ani. Data fabricatiei: Vezi ambalajul si/sau numarul de serie al centrului de produs:
xxxxDDMMYYxxxx Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice
specificate in acest manual. Cea mai recentd si recentd versiune a manualului este disponibila pe
www.defender-global.com Produs in China.

CAYHABAP

® RU pucreykums

JAeknapauus cooTBeTcTBUA
Ha pyHKuMOHMpOBaHWe yCTpoiicTBa (yCTPOIICTB) MOTYT MOBAMSATL CTAaTUUYECKME, SNEKTPUUECKME NN
BbICOKOYACTOTHbIE NOAA (pa/.]IAOaI'II'IapaTypa, MOBUNbHbIE Teﬂe¢OHbI, MUWKPOBO/IHOBbIE Neyu,
3/IeKTpOCTaTUUeCKMe pa3psaabl). B cryyae BO3HUKHOBEHUS YBeNMUbTE PAcCTOAHME OT YCTPOWCTBA,
BbI3bIBAKOLLIErO NOMEXU.

E Ytunuzauus 6arapeek, 31€eKTPUHECKOTO U /IEKTP

6.

Py
ITOT 3HaK Ha ToBape, 6aTapelikax K TOBapy WM Ha yrakoBKe O3HauaeT, YTo ToBap He MOXeT BbiTb
YTUAN3NPOBaH BMeCTe € 6bITOBbIMM OTXOAaM. OH Z0/XeH BbITh 4OCTaBNeH B KOMMaHWUIO No c6opy
1 yTaM3aLmm 6atapeek, 31eKTPUYecKoro 1 31eKTPOHHOTO 060pyA0BaHNS.

p ny 0 1 3¢HeKTMBHOrO UCNONB30BaHUA TOBapa
MepbI npeAoCTOpPOXKHOCTH:

1. icnonb30BaTh TOBAp TO/LKO MO NPAMOMY Ha3HaueHWHo.

2. He pa36uparte. [laHHOe v3aenvie He COAEPXKUT YacTeld, MOANEXKALUUX CAMOCTOATEIbHOMY PEMOHTY.

Mo Bonpocam 06CYXMBaHUA 1 3aMeHbl HEUCMPABHOTO U3aeua obpatyaiiTecs K GprpmMe-NpoAasLy Unm

B aBTOPU30BaHHbIN cepBUCHBIN LeHTp Defender. Mpu npreme ToBapa y6eauTech B €ro LI@NOCTHOCTY 1

mﬁnc‘ramw BHYTPU CBOBOAHO NepemeLLatoLLXCa NPeAMEToB.

3. He npegHasHaueH ans geteit o 3-x neT. MoXeT cojepkaTtb Mekvie AeTanu.

4. He gonyckaTe NonajaHus BAar Ha nsgenve v BHyTPb ero. He onyckate Usgenune B XnakocTu.

5. He noaBepratb n3genve BUGPALMAM W MEXAHUUECKAM Harpy3ka, CoCoBHbIM NPUBECTU K

MexaH14eckUM NoBpex/eHNAM ToBapa. B ciiyuae Hainuma MexaHUUeCKnX NOBPEXAEHNIA HUKaKUX rapaHTuil

Ha TOBap He AaeTcs.

6. He 1cnonb30BaTh NPV BUANMBIX MOBPEXAEHUAX M3Aenns. He No/b30BaTbCs 3aBeAOMO HEUCMPaBHbLIM

CTPOCTBOM.
. He ucnonb3osate Npu Temnepatypax HuxXe nav Bbillie peKOMeHAyeMbIX (CM. MHCTPYKLMIO No/ib3oBaTens),

Npu BO3HNKHOBEHMM KOH/AEHCMPYEMOIA BNIaXXHOCTY, a Takxe B arpeccyBHOM cpese.

8. He 6parb B por.

9. He 1Cnosb30BaTh U3AeMe B NPOMbILINEHHBIX, MEAVNLIMHCKNX WX MPOU3BOACTBEHHbIX LIEAAX.

10. B cnyyae, ecv TpaHCMOPTMPOBKa TOBapa OCYLLECTBANACk NPU OTPMLaTeNbHbIX TeMNepaTypax, nepes

gaqanom 3KCMAyaTaLny HY>XHO AaTb TOBapY COrpeTbca B Tenaom nomelennn (+16-25 °C) B TeyeHne

4acos.

11. BblIk/tOUaTb YCTPOCTBO KaXAbl pas, Kor4a He MAaH1pyeTCs UCM0b30BaTh €ro B TeUeHWe AAUTENBHOTO

nepuozaa BpemMeHu.

12. He ©cnonb30BaTh YCTPOICTBO NPU BOXKAEHUM TPAHCMOPTHOTO CPeACTBa B Clyuae, eCcn YCTPOCTBO

oTB/IEKaeT BHUMaHMe, a Takxe B Tex Clyyasx, KOra OTKNIOUEHNe YCTPOWCTBA NPeAyCMOTPEHO 3aKOHOM.

CneuuanbHble YCI0BUsA XPaHeHMs, TPAHCMOPTUPOBKMA U peain3aLin He NpeaycMOTPeHbI. YTUAU3aLms 3Toro

V3/\eNsi MO 3aBEPLUEHUM €70 CPOKa CAIYXBbI AOMKHA BbINONHATLCA B COOTBETCTBUM C TPEBOBAHUAMU BCEX

HOPMaT1BOB 1 3aKOHOB.

HasHauenue: akgcrwec;(aﬂ cucTeMa — yCTPOIACTBO ANA BOCTIPOW3BEACHMA 3BYKA.

Oco6eHHocTH * Bluetooth 5.3 « BctpoeHHbiv akkymyasTop « CBeToAgnoaHas NOACBETKa * BcrpoeHHbIi

MP3-nneep « Moaaepskka USB-Hakonuteneit n MicroSD-kapt « AUX-ayauoBxog « Pasbem TYPE C

XapaktepucTnkm « Tyn akycTMYeckoi CMcTembl: akTBHas * TUM: NON0YHas aKyCTuyeckas cucrema

« 3BykoBas cxema: crepeo, 2.0 » CymmapHas BbIxogHas MoLHOCTb (RMS): 10 Bt « CooTHOLLeHVe crrHan/wym:

60 AB « lnanason uacrotr: 90-20000 Iy « LUIMpoKONonocHsbIi gnHamuk: 2 x 2 " « ConpoTusaexme

AvHamukos: 4 OM « MutaHue: or USB, 5 B, Li-lon akkymynatop « KHOMka BKAHOUEHNS/BbIKNOUYEHNA MTaHUS:

ecTb * [lvHa Kabens nutanns: 1 m « anna AUX-kabens: 1.2 M « EMKocTb akkymyaatopa: 1200 MA-y

* Hanps>xeHnve amymgmmoga: 3.7 B » Tun anemeHTOB NUuTaHus: popm-pakrop 18650 - 1 wT * Bpems paboTbl

oT akKymyssitopa Ha 50% / 75% ot MakcumManbHoM rpomkocTt: 9.5 / 4.5 yac « Bpems 3apsiaku akkymynstopa:

2.5 yac + Konmyectso ceToBbIX pexuMoB: 9 + OyHKUMSA BbIKIIOYEHNA NOACBETKM: eCTb * [lanbHOCTL

Aeiicteua: 10 M« MakcumanbHbI Noaaep KviBaeMblil 06bem kapTbl namaTy / USB-daew-Hakonutens: 16 T

« MaTtepuan kopnyca: NaacTvk + Metan « LiBeT: UépHbiit

Komnnexrauus « Akyctnyeckas cuctema « MHcTpykums « AUX-kabenb « Kabenb Type-C

Nmnoptep B P®: 000 «T/[ Komnanusa [edeHgep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.r. MyHULMNabHbI

okpyr Teepckoid, yn. Cyuiésckas, 4. 27, CTpoeHue 2, 3Tax 3, nomellenue lll, komHaTa 3, odpuc 63.

VsrotosuTens: YaiiHa dnekTporukc LlenxeHs Komnanu. Aapec: 35/F, Baok A, Snektponmke CaiieHc 3HA

TexHonoaxu bungur, Wennan [xxoHry, LeHbxeHb, Kutan. Caenaro B Kutae. Cpok rogHocT He

orpaHunyeH. Cpok cayx6bl - 3 Mecaua. raéJaHTMIZHbIVI CpOK - 3 Mecaua.

Ceptudukar coorsetctaua N2 EASC RU C-CN.AX49.B.02777/23

OpraH no ceptudmkaLmm «Anekc-ceptudukaums» OBLLECTBa C OrpaHNUEHHO OTBETCTBEHHOCTbIO «AMEKC».

CoortsetcTByeT Tpe6oBaHNAM TeXHUYECKOro pernameHTa TaMoXeHHOro coto3a «O Ge3onacHocTn

HW3KOBO/ILTHOTrO 0bopysoBaHua» (TP TC 004/2011) CootseTcTByeT Tpe6oBaHNAM TeXHUYECKOro

pernameHTa TaMOXeHHOro Coto3a «3/1eKTPOMArH1THas COBMECTUMOCTb TeXHUYECKUX CPeaCTB»

(TP TC 020/2011) Cpok aeiictus ¢ 23.08.2023 no 22.08.2028 BKtounTENLHO. MONHYIO MHbOPMaLO

0 cepTuduKaTe COOTBETCTBIA CM. Ha calite www.defender-global.com Mpyu o6HapyseHuu HencnpasHocTi

06paT1TeCh B CEPBUCHBIN LEEHTP. CMIMCOK aBTOPU30BAHHbIX CEPBUCHBIX LLIEHTPOB AOCTYMEH Ha caute

Defender: https://defender.ru/places/service [lata npov3BoAcTBa: CM. Ha yrnakoBke M%nm Ha ToBape

B LiEHTpe cepuiiHoro Homepa: Xxxxx4AMMITxxxxx [1pou3BOAWTENb OCTABASET 3a COBOV NPaBO U3MEHeHUs

KOMM/IEKTALMM 1 TEXHUUECKNX XapakKTEPUCTUK, YKa3aHHbIX B 3TON MHCTPYKLMK. [TOCNeAHAS 1 NONHaA Bepcus

VHCTPYKLAN AOCTyNHa Ha caiite www.defender-global.com  Caenaro B Kutae.

SOUND BAR

@ SLV NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja
(radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) / Cese zgodi,
poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik."

Odstranjevanje baterij, elektricne in elektronske opreme
ﬁ Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci

skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in
B recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.”
Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka
Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede
vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni
servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je neprekinjen in da v njem
ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite lo¢eno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka.
V primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ¢e je izdelek ocitno pokvarjen.
7. 1zdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila
za uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravijena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo
v treh urah hraniti na toplem
(+16-25° Cali 60-77 ° F) v 3 urah.
11. Napravo izklopite vsakic, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vorzila, Ce je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih
primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti « Bluetooth 5.3 « Vgrajena baterija « LED osvetlitev ozadja « Vgrajen MP3 predvajalnik
» Podpora za USB kljucke in kartice MicroSD « Avdio vhod AUX vrata « Prikljucek TIP C
Specifikacija « Vrsta sistema zvocnikov: aktivni « Vrsta: Sistem zvocnikov na policah « Zvocna shema:
stereo, 2.0 » Skupna izhodna moc¢ (RMS): 10 W « Razmerje med signalom in Sumom: 60 dB
« Frekven¢no obmodje: 90-20000 Hz « Sirokopasovni zvocnik: 2 x 2" « Impedanca gonilnika zvocnika:
4 Ohm « Napajanje: preko USB, 5V, Li-lon baterija « Gumb za vklop/izklop: da « Dolzina napajalnega
kabla: 1 m « Dolzina AUX kabla: 1,2 m « Kapagiteta baterije: 1200 mAh « Napetost baterije: 3,7 V

+ Vrsta baterije: faktor oblike 18650 - 1 kos « Zivljenjska doba baterije pri 50 %/75 % najvedje glasnosti:

9,5/4,5 ure « Cas polnjenja baterije: 2,5 ure « Stevilo nacinov osvetlitve ozadja: 9 + Funkcija izklopa
osvetlitve ozadja: da « Domet delovanja: 10 m « Najvedja podprta zmogljivost pomnilniske kartice /
kljuckov USB: 16 GB « Material ohisja: plastika + kovina « Barva: ¢rma

Vsebina paketa * Sistem zvocnikov « Navodila za uporabo « AUX kabel « Kabel z vti¢nico Type-C

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Proizvajalec: China
Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building,
Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China. Neomejen rok uporabnosti. Zivijenjska doba je
2 leti. Datum izdelave: glejte embalazo in/ali serijsko Stevilko centra za izdelke: xx00xDDMMYYxxxxx
Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem
prirocniku. Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.
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Vyhlasenie o zhode

Na fungovanie pristroja mézu vplyvat'statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio

aparatura, mobilné telefony, mikrovinné rary, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia

interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljoskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov

E Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje ze sa vyrobok
nemoze utilizovat spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku,

mmmm ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.

Pravidla a podmienky bezpecného a ticinného pouzitia vyrobku

Bezpecnostné opatrenia:

1. Vyrobok pouzivat’ vylu¢ne podla tcelu.

2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré si mozete sami opravit. V stvislosti s

opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obréatte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené

servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost’ a nepritomnost volne

posuvacich casti v nom.

3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. M6ze obsahovat drobné casti.

4. Nedovolit' aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.

5. Nevylozit vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické

poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st Ziadne

zaruky.

6. Nepouzivat’ ak vyrobok méa zjavné poskodenia. Nepouzivat' vyrobok ak je jasné ze je pokazeny.

7. Nepouzivat' pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid'Navod na pouzitie), v pripade

vytvarania kondenzovanej vihkosti, ani v agresivnom prostredi.

8. Neklast do ust.

9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.

10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat’

volne zohriat'v teplej miestnosti

(+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.

11. Vyrobok treba vypnit'v priadoch ked'sa nebude pouzivat' dlhsi ¢as.

12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje

pozornost vodicov, tiez v pripadoch ked'je vypajanie vyrobku urcené podla zakona.

Osobitosti « Bluetooth 5.3 « Vstavana batéria « Led osvetlenie « Vstavany mp3-prehravac

 Podpora USB-diskov a pamétovych kariet MicroSD « AUX- audio vstup « TYPE C konektor

Technické charakteristiky « Typ reproduktorového systému: aktivny « Druh: Regélové

reproduktory « Zvukova schéma: stereo, 2.0 « Celkovy vystupny vykon (RMS): 10 W « Vyvazenost

signal/sum: 60 dB « Frekvenéné pasmo: 90-20000 Hz « Sirokopasmovy reproduktor: 2 x 2 *

« Odpor reproduktorov: 4 Ohm e Pripojenie: od USB, 5 B, Li-lon akumulator « Tlacidlo ON / OFF:

je pritomna « DIzka napajacieho kabla: 1T m « Dlzka AUX-kabla: 1.2 m « Kapacita akumulatora: 1200

mA-h « Napatie batérie: 3.7 V « Typ batérii: form-faktor 18650 - 1 ks « Vydrz batérie pri 50% / 75%

maximalnej hlasitosti: 9.5 / 4.5 « Doba nabijania batérie: 2.5 kusov « Pocet svetelnych rezimov: 9

« Funkcia vypnutia podsvietenia: je pritomna « Dosah: 10 m « Maximalna podporovana kapacita

pamétovej karty / USB flash disku: 16 GB « Latka telesa: plast + kov « Farba: Cierny

Komplektacia « Reproduktorovy systém « Instrukcie « AUX-kabel « Kabel Type-C

Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Vyrobca: China
Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China. Cas pouZitelnosti je neobmedzeny.
Zivotnost' — 2 roky Datum vyroby: Pozri balenie a/alebo sériové Cislo centra produktu:
xxxxxDDMMYYxxxxx Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické vlastnosti
uvedené v tomto pokyne. Najnovsia a pina verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke
www.defender-global.com Vyrobeno v Cine.
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Forsdkran om 6verensstimmelse

Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt (radioutrustning,
mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka avstandet
fran anordningen som orsakar storningar.

Not om miljésky
E Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler
foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
mmmmm Konsumenter &r skyldiga att terlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet av
dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta
definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten,
instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av denna
bestdmmelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljén
och din omgivning.
Regler och villkor for séker och effektiv anvéandning av produkten
Sékerhetsatgarder:
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2. Ta inte isar produkten. Den innehéller inga delar, som man sjélv kan reparera. Fér underhall och
utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat
Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte
finns fritt rérliga objekt inuti.
3. Produkten ar ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehélla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sénk inte ner produkten i vatskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska
skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvéand inte produkten vid temperaturer under eller éver de rekommenderade vardena
(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljcer.
8. Ta inte i munnen.
9. Anvéand inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, It den varmas upp i ett varmt rum
(+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stdng av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen &r stérande, liksom i de fall da
anordningen ska stangas av enligt lagen.
Sardrag - Bluetooth 5.3 « Inbyggt batteri « LED-lampor « Inbyggd MP3-spelare « Stodjer
USB-enheter och MicroSD-kort « AUX ingang « Kontakt TYP C
Tekniska egenskaper « Typ av hogtalarsystem: aktiv « Typ: Bokhylla hogtalarsystem « Ljudschema:
stereo, 2.0 « Total uteffekt (RMS): 10 W « Signal/brus-forhallande: 60 dB « Frekvensomfang:
90-20000 Hz « Bredbandshogtalare: 2 x 2 * « Horlurars resistans: 4 Ohm « Stromférsorjning: fran
USB, 5V, Li-lon batteri « inmatning pa/av knappen: ja « Natsladdens langd: 1 m « AUX-sladdens
langd: 1.2 m « batterikapacitet: 1200 mA-h « Batterispanning: 3.7 V « Batterityp: formfaktor
18650 - 1 st « Batterilivslangd vid 50% / 75% av den maximala volymen: 9.5 / 4.5 t « Batteriets
laddningstid: 2.5 t « Antal ljuslagen: 9 « Funktion for avstangning av bakgrundsbelysning: ja
« Overféringsavstand: 10 m « Maximal storlek p& minneskort/USB-minne: 16 GB « Holjets material:
plast + metal « Farg: svart
Utrustning « Hogtalarsystem « Bruksanvisning « AUX-kabel « Kabel Type-C

Importdr: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tillverkare: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China. Obegransad hallbarhet.
Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: Se férpackningen och/eller produktcentrets serienummer:
XXXXXDDMMYYxxxxx

Tillverkaren forbehaller sig ratten att &ndra uppsattningen och tekniska specifikationerna som
anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns
pé www.defender-global.com Tillverkad i Kina.

CAYHABAP
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JAeknapauis BignosigHocTi
Ha $yHKUiOHYBaHHS NPUCTPOIO (NPUCTPOIB) MOXYTb BIIMBATY CTATWUYHI, €1eKTPUUHI abo
BMCOKOYACTOTHI NOAA (pagioanapatypa, MOBINbHI TenedOHI, MIKPOXBIILOBI NeYi, eNeKTpOCTaTUUHi
PO3pAAW, TOLWO). Y BUNaAKY BUHVKHEHHS Takoro BnavBy 36inbluTe BiACTaHb Big iioro Axepena.
Ytunizauis 6atapeiiok, eNeKTPUUHOTO | eNIeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA
Lis nosHauka Ha BUpo6i, baTapeiikax 40 BUpOBY abo ynakoBui No3HaYag, Wo Bupi6 He
MOXHa yTui3yBaTi 3 n06yTOBMMM BiaxoAamu. BiH noBuHeH 6yTu AocTaBneHuii B micue no
36opy Ta yTuizaLii 6atapeiiok, eNeKTPUUHOrO Ta eNleKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.
BN [paguna Ta yMOBM 6€3MeUHOrO Ta eeKTMBHOTO BUKOPMCTaHHS TOBapy
3ano6ixHi 3acobu:
1. BUKOpUCTOBYBaTV TOBAP TiNbKY 33 NPAMUM NMPU3HAYEHHAM
2. He po36upatii. [laHuii NPUCTPIil He MICTUTb YacTUH, WO NiANATat0Tb CAMOCTIIHOMY PEMOHTY.
LLloao obcnyrosyBaHHs Ta 3amiHn HeCI‘IPaBHOI’O Bupoby 3Bepraiiteca 40 Gipmn-nposasua abo
B aBTOpM30BaHUIi cepBicHuii LeHTp Defender. Mig uac NpuiiMaHHa ToBapy BNEBHITLCA B 1Oro
uinicHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCEpeAVHi NpeaMeTiB, L0 BilbHO NepeMmilyroTbCa
3. He nepeabayennii gns giteii Bikom 40 3-x pokie. Moxe MicTuTv ApibHi aeTani
4. 3anobiraiiTe nonagaHHa BoOr Ha BUpi6 abo BcepeaunHy BUpoby. He 3aHyptoiite BUpI6 B pianHy
5. 3anobiraiiTe BNAMBY Ha BUPI6 BibpaLlii Ta MeXaHiYHWUX HaBaHTaXeHb, L0 MOXYTb MPUBECTU A0
YWKOAKEHH: BNPOBY. [apaHTis He HaAAETbCA Ha BUPIB, LLO MAE MeXaHiuHi NOWKOAXKEHHS.
6. He kopucryiiTecs BUpO6OM, AKLLO BiH NOWKOAXEHNNA.
7. He BUKOpPWCTOBYBATM NPy TeMnepaTypi BuLe abo HdKYe TOi, o PeKOMEHAYETLCA B IHCTPYKLUT
KOPWCTyBaya, NPW BUHVKHEHHI KOH/A@HCOBaHOI BO/IOTY, a TakoX B arpecBHOMY CepeAoBuLLi
8. He 6patu go pota
9. He BMKOPUCTOBYBATU BUPI6 38 NPOMUCNOBUM, MEANYHUM abo BUPOBHUUYMM NpU3HAYEHHAM
10. Akwo BMpi6 TpchnopTg/Basca npu Temnepartypi Huxye 0 °C, To nepes NoyaTkoM ekcryartadii
noTpibHO BUTPMMAaTK BMPIO Npu TemnepaTtypi He HUxuYe +16 °C NpoTAroM 3-X roAuH.
11. Bumukaiite NpucTpiii KOXHOrO pasy, AKLIO NAHYETLCA He BYUKOPUCTOBYBATH OTO MPOTATOM
JOBrOTPUBAOro nNepioay
12. He BukopucTOBYiTe NPUCTpIlA Nig Yac ynpasaiHHA TPaHCMOPTHUM 3acO060M, AKLO Lie BiaBoNikae
yBary, a TakoX y BUNaAKax, KoM BIiAKNKOUEHH: NPUCTPOLO NepejbadeHe 3akoHOAaBCTBOM.
CneujanbHi ymoBu 36epiraHHs, TpaHCNOPTyBaHHs | peanisauii He nepeabaveni. YTunizauia uboro
BMPOBY MO 3akiHUeHHI 10ro TepMiHy cly>61 NOBUHHa BUKOHYBATWCA 3TiAHO BUMOT yCiX Aep>KaBHUX
HOPMaTMBIB i 3aKOHiB.
Mpur3aHaueHHs: akyCTMYHa CMCTeMa - NPUCTPIV ANS BIATBOPEHHS 3BYKY.
Oco6amsocti « Bluetooth 5.3 « Bbyaosarunin akymynstop « CBIiTA0AIOAHE NiACBiUyBaHHS
« BéysosaHuit MP3-nneep « Miatpumka USB-Hakonuyysauis i MicroSD-kapT « AUX ayaiosxiz
+ Po3'em TYPE C
TexHiuHi XapakTepucTukm « TN akyCTUUHOI CCTeMU: akTuBHa « Tun: MoanyHa aKyc‘quHa
cuctema « 3BykoBa cxema: ctepeo, 2.0 « CymapHa BuxigHa NOTyxHicTb (RMS): 10
+ CnieBigHoWeHHa curHan / wym: 60 ab « [lianasoH yactot: 90-20000 Iy « Uprm(ocmyrosmw
AvHamik: 2 x 2 "+ Onip anHamikie: 4 Om « XXueneHrHs: Big USB, 5 B, Li-lon akymynatop
* KHOMKa BK/IOUEHHA / BUMVIKaHHS XVBNEHHS: € * [JoBXMHa KaBento XVBNeHHs: 1 M
+ JoxuHa AUX-kabento: 1.2 M » EMHICTb akymynatopa: 1200 MAY « Hanpyra akymynaTopa: 3.7 B
* Tun enemeHTiB XxuBeHHs: popm-dakTop 18650 - 1 wT » Hac poboTn Big akymynsTopa Ha 50% /
75% BiA MaKcManbHoi ryuHocTi: 9.5 / 4.5 roa « Hac 3apagxaHHa akymynstopa: 2.5 roa
« KinbKicTb cBITAOBKX pexumiB: 9 « OYHKLIA BUMKHEHHS NiACBIYYBaHHSA: € * [lanbHicTb Aii: 10 M
» MakcuManbHWii NigTpUMyBaHWiA 06'eM KapTku nam'aTi / USB-daeLw-Hakonuuysava: 16 I
« Marepian kopnycy: naactuk + metan « Kosip: YopHwii
Komnnexkrauis « AkycTuyHa cuctema « IHCTpykuis « AUX kabenb « Kabenb Type-C

IMnopTep B YkpaiHi: TOB «BupobHuye Mignpuemctso “Mpomucnosi Cucremu», agpeca: By.
Kvipuniscbka, 40A, m. Kuig, 04080, YkpaiHa. BupobHuk: YaiiHa EnektpoHikc LerskeHb KomnaHi.
Appeca: 35/F, bnok A, EnektpoHikc CaiteHc eHa TexHonoaxi binginr, LenHan [xxoHray, LLeHbXeHb,
Kwntaid.

Tepmin cnyx6w - 3 micaui. FapanTiiiHuii nepiog - 3 micaui

Mepenik aBTOPU30BaHUX CEPBICHWX LEHTpIB AMBITbCA Ha caiiTi Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service

[ata BUpOBHMUTBA: AVB. HA YNaKOBL Ta/abo Ha TOBapi B LEHTPI cepiitHoro Homepa:

X000 AAMMITxx0xx - BUupobHuk 3anmwae 3a 06010 NpaBo 3MiHM KOMMNEKTaLi | TeXHIUHMX
XapaKTepUCTVK, 3a3HaUeHMX B Uil iHCTPyKUil. OCTaHs Ta noBHa Bepcis IHCTPYKUT AOCTyMHa Ha
cawti www.defender-global.com

3pobneHo B Kurai.
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Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura, mobil
telefonlar, mikroto'lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovqinlar yuzaga
kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qgilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo’lgan batareykadagi yoki gadoqgdagi ushbu belgi
E mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U batareyka,
elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi kompaniyaga
I yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta'mirlanishi mumkin bo‘lgan gismlarga ega
emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki Defender
xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni qabul gilishda uning butunligi va ichida
erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qgligiga ishonch hosil giling.
3. 3 yoshgacha bo’lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo'yilmasin. Suyuqlik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l
qo'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech qanday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin. Oldindan ma‘lum bo’lgan
nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan haroratdan
past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8. Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chiqgarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o’chirib qo’yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda digqgatni chalg'itsa, xamda qonunchilik
tomonidan o'chrish ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Bluetooth 5.3 « O'rnatilgan batareya « LED orga yorug'lik « O'rnatilgan MP3 pleer
« USB flesh-disklar va MicroSD kartalarini qo'llab-quvvatlash « Audio kirish AUX porti « TYPE C
ulagichi
Spetsifikatsiya « Dinamik tizim turi: faol « Turi: Rafiq dinamik tizimi « Ovoz sxemasi: stereo, 2.0
» Umumiy chigish quvvati (RMS): 10 Vit « Signal va shovqin nisbati: 60 dB « Chastota diapazoni:
90-20000 Hz + Keng polosali dinamik: 2 x 2 " « Dinamik haydovchi empedansi: 4 Ohm « Quvvat
manbai: USB, 5V, Li-lon batareyasi orqali « Yoqish/o'chirish tugmasi: ha « Elektr ta'minoti kabelining
uzunligi: 1 m « AUX kabelining uzunligi: 1,2 m « Batareya quvvati: 1200 mA-soat « Batareya
kuchlanishi: 3,7 V « Batareya turi: shakl faktor 18650 - 1 dona « Maksimal hajmning 50% / 75%
batareya quvvati: 9,5 / 4,5 soat « Batareyani zaryadlash vaqti: 2,5 soat « Orga yorug'lik rejimlari soni:
9 « Orqga yorug'likni o'chirish funktsiyasi: ha « Ishlash diapazoni: 10 m « Xotira kartasi / USB
flesh-disklarning maksimal qo'llab-quvvatlanadigan hajmi: 16 GB « Korpus materiali: plastmassa +
metall « Rang: qora
Paket tarkibi « Karnay tizimi « Operatsion qo'llanma « AUX kabeli » Type-C uyasi kabeli

Ishlab chigaruvchi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics
Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 3 oy. Kafolat muddati - 3 oy. Ishlab chigarilgan sana:
Qadoqlash va/yoki mahsulot markazining seriya ragamiga garang: xxxxxDDMMYYxxxxx

Ishlab chigaruvchi ushbu qo'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini
o'zgartirish huquqiga ega. Eng so'nggi va batafsil go'llanma bilan www.defender-global.com saytida
tanishishingiz mumkin. Xitoyda ishlab chiqarilgan.



